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Председатель: г-жа Райс . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Соединенные Штаты Америки) 
   
 Азербайджан . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Мехдиев 
 Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ли Баодун 
 Колумбия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Осорио 
 Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Аро 
 Германия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Виттиг 
 Гватемала . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Росенталь 
 Индия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хардип Сингх Пури 
 Марокко . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Лулишки 
 Пакистан . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Тарар 
 Португалия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кабрал 
 Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Чуркин 
 Южная Африка . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Лахер 
 Того . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Менан 
 Соединенное Королевство Великобритании 

и Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . сэр Марк Лайалл Грант 
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  Заседание открывается в 10 ч. 20 м. 
 

Утверждение повестки дня 
 

  Повестка дня утверждается. 
 

Положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос 
 

 Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в заседании 
представителей Австралии, Бангладеш, Бразилии, 
Канады, Кубы, Корейской Народно-Демократичес-
кой Республики, Египта, Исландии, Индонезии, Ис-
ламской Республики Иран, Израиля, Японии, Иор-
дании, Ливана, Малайзии, Никарагуа, Норвегии, 
Катара, Саудовской Аравии, Шри-Ланки, Сирий-
ской Арабской Республики, Туниса, Турции, Объе-
диненных Арабских Эмиратов и Боливарианской 
Республики Венесуэла. 

 Я хотела бы информировать Совет о том, что 
мною получено письмо от Постоянного наблюдате-
ля от Палестины при Организации Объединенных 
Наций от 19 апреля 2012 года, которое будет издано 
в качестве документа S/2012/247 и которое гласит:  

 «Имею честь просить, чтобы Совет Безопас-
ности в соответствии со своей предыдущей 
практикой пригласил Постоянного наблюдате-
ля от Палестины при Организации Объеди-
ненных Наций принять участие в заседании 
Совета Безопасности, которое состоится в по-
недельник, 23 апреля 2012 года, для рассмот-
рения положения на Ближнем Востоке, вклю-
чая палестинский вопрос». 

 Я предлагаю, с согласия Совета, пригласить 
Постоянного наблюдателя от Палестины принять 
участие в этом заседании в соответствии с прави-
лами процедуры и предыдущей практикой на этот 
счет. 

 Решение принимается.  

 На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
заседании заместителя Генерального секретаря по 
политическим вопросам г-на Линна Пэскоу. 

 На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
заседании Председателя Комитета по осуществле-

нию неотъемлемых прав палестинского народа Его 
Превосходительство г-на Абду Салама Диалло. 

 На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
заседании руководителя делегации Европейского 
союза при Организации Объединенных Наций Его 
Превосходительство г-на Томаса Майр-Хартинга.  

 Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта повестки дня. 

 Я предоставляю слово г-ну Пэскоу. 

 Г-н Пэскоу (говорит по-английски): Вопросы 
обеспечения полного и окончательного прекраще-
ния насилия и поиска путей мирного урегулирова-
ния кризиса в Сирии находятся в центре наших 
усилий на Ближнем Востоке. Совет предпринял в 
субботу решительный шаг, санкционировав развер-
тывание Миссии Организации Объединенных На-
ций по наблюдению в Сирии в ответ на предложе-
ние Генерального секретаря, который решительно 
приветствовал единогласное принятие резолю-
ции 2043 (2012). Совместный специальный послан-
ник и заместитель Генерального секретаря по опе-
рациям по поддержанию мира проведет завтра бри-
финг, посвященный добрым услугам и направлению 
наблюдателей. Поэтому я ограничусь в своих заме-
чаниях несколькими критическими моментами, 
прежде чем перейти к израильско-палестинскому 
вопросу. 

 Мы находимся на решающем этапе развития 
событий в Сирии. Прекращение вооруженного на-
силия остается неполным. Погибло слишком много 
людей. По-прежнему безнаказанно нарушаются 
права человека. Мы надеемся, что направление на-
блюдателей поможет остановить убийства и сделать 
обстановку более спокойной. Однако нашей целью, 
конечно же, является не заблокировать ситуацию, а 
создать условия для серьезного и внушающего до-
верие политического процесса. Совместный специ-
альный посланник призвал правительство и оппо-
зицию принять участие в таком процессе в перво-
степенном порядке. Крайне важно, чтобы прави-
тельство Сирии полностью и незамедлительно вы-
полнило свое обязательство прекратить использо-
вание тяжелых вооружений и вывело вооруженные 
силы из населенных пунктов. Работа над другими 
аспектами предложения из шести пунктов имеет не 
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менее важное значение. Мер, принятых сирийскими 
властями на сегодняшний день, включая освобож-
дение произвольно задержанных лиц и уважение 
права на мирные демонстрации, явно недостаточно. 
Все это очень важно для создания условий для дос-
тижения политического урегулирования на основе 
мирного диалога. 

 Прекращению мучений людей, особенно силь-
но пострадавших от военных действий, также 
по-прежнему придается приоритетное значение в 
рамках наших коллективных усилий. Второе сове-
щание Гуманитарного форума по Сирии состоялось 
20 апреля в Женеве. Этот важный механизм, дейст-
вующий под руководством Организации Объеди-
ненных Наций, которая, в свою очередь, опирается 
на помощь Организации исламского сотрудничест-
ва, Европейского союза и Лиги арабских госу-
дарств, объединяет в своем составе примерно 
350 участников из числа государств-членов, учреж-
дений Организации Объединенных Наций и пред-
ставителей Международного комитета Красного 
Креста, Международной федерации обществ Крас-
ного Креста и Красного Полумесяца и международ-
ных неправительственных организаций. Представи-
тели правительства Сирии признают факт сущест-
вования серьезных гуманитарных потребностей. 
Однако на сегодня достигнут незначительный про-
гресс в предоставлении полного и беспрепятствен-
ного доступа и наращивании потенциала учрежде-
ний на местах своевременно оказывать гуманитар-
ную помощь. Мы настоятельно призываем прави-
тельство принять все необходимые меры для содей-
ствия оказанию гуманитарной помощи, в которой 
нуждается 1 миллион человек. В этой связи мы 
приветствуем щедрый отклик со стороны доноров 
на совещании Гуманитарного форума по Сирии. 

 Позвольте мне теперь перейти к ближнево-
сточному мирному процессу. Для Организации 
Объединенных Наций достижение мира между из-
раильтянами и палестинцами неизменно остается 
приоритетом. Генеральный секретарь 11 апреля 
присоединился к своим партнерам по «четверке» в 
Вашингтоне, округ Колумбия, чтобы вместе про-
анализировать события, которые произошли за по-
следние шесть месяцев, и наметить путь продвиже-
ния вперед в развитие положений заявления «чет-
верки» от 23 сентября 2011 года. Участники «чет-
верки» заслушали выступление министра ино-
странных дел Иордании Насера Джауды, посвящен-

ное усилиям, которые прилагает Иордания для про-
ведения пробных переговоров. После перерыва в 
переговорах их участники в начале апреля вновь 
встретились в Аммане, где они согласились обме-
няться письмами с изложением своих позиций. С 
тех пор и президент Аббас, и премьер-министр Не-
таньяху подтвердили свою приверженность курсу 
на переговоры. Хотя ситуация остается нестабиль-
ной, любую возможность продолжить диалог для 
возобновления серьезных переговоров следует при-
ветствовать и поддерживать. 

 В соответствие с ранее достигнутой сторона-
ми договоренностью 17 апреля высокопоставленная 
палестинская делегация встретилась с премьер-
министром Нетаньяху в Иерусалиме, чтобы пере-
дать ему письмо президента Аббаса. Премьер-
министр Нетаньяху сообщил о своем намерении 
дать ответ в письменном виде. В совместном заяв-
лении по итогам встречи была отмечена привер-
женность Израиля и Палестинской администрации 
достижению мира. Мы надеемся, что обмен пись-
мами предоставит возможность для продолжения 
диалога. 

 В то же время «четверка» признала острую 
необходимость достижения ощутимых признаков 
прогресса на местах. Она подчеркнула необходи-
мость дальнейшей международной поддержки важ-
ных усилий Палестинской администрации по орга-
низационному строительству. Она также обратила 
внимание на необходимость предоставления 
1,1 млрд. долл. США для оказания помощи в удов-
летворении потребностей Палестинской админист-
рации в финансовых средствах в 2012 году. «Чет-
верка» высказалась за скорейшее завершение уси-
лий по урегулированию нерешенных вопросов, свя-
занных с налоговыми и таможенными поступле-
ниями. Она также отметила центральное значение 
улучшения хозяйственной деятельности в рай-
оне «C» на Западном берегу для обеспечения жиз-
неспособности будущего палестинского государст-
ва. Палестинцы нуждаются в доступе к справедли-
вому планированию и зональному режиму, чтобы не 
заниматься несанкционированным строительством, 
которое оборачивается неоправданным сносом до-
мов, что нередко бьет особенно сильно по наиболее 
уязвимым группам населения. Доступ в район «C» 
также даст толчок городской застройке, особенно в 
районах, прилегающих к установленным городским 
границам. 
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 Напомнив обеим сторонам об их обязательст-
вах по «дорожной карте», «четверка» вновь призва-
ла их избегать действий, которые подрывают дове-
рие. Отсутствие политических перспектив и неста-
бильность ситуации на местах вызывают серьезную 
озабоченность. 30 марта по случаю Дня Земли 
прошли крупные демонстрации на Западном берегу, 
включая Восточный Иерусалим, а также в Газе, Ли-
ване, Иордании и менее массовые в Египте и Си-
рии. В результате столкновений между демонстран-
тами и подразделениями Армии обороны Израиля 
(ЦАХАЛ) погиб один и было ранено около 180 па-
лестинцев. ЦАХАЛ применяла методы борьбы с 
массовыми беспорядками для сведения к минимуму 
числа жертв, которых в противном случае было бы 
больше. Палестинские силы безопасности на За-
падном берегу и в Газе также принимали меры, 
чтобы избежать кровопролития, а в Ливане ливан-
ские власти противодействовали росту напряжен-
ности и насилия в непосредственной близости от 
«голубой линии». Тем не менее, мы по-прежнему 
отдаем себе отчет в том, что в нынешней напряжен-
ной обстановке всегда существует риск вспышки 
насилия. 

 Этот риск подтверждается также случаями на-
силия, имевшими место в этом месяце. Столкнове-
ния между демонстрантами и ЦАХАЛ привели к 
гибели четырех и ранению 293 палестинцев, вклю-
чая 30 детей. Подразделения ЦАХАЛ на оккупиро-
ванном Западном берегу провели 314 операций, в 
ходе которых один палестинец был убит и 248 па-
лестинцев, в том числе 12 детей, получили ранения. 
Два военнослужащих ЦАХАЛ также были ранены. 
Было арестовано 209 палестинцев. 18 апреля изра-
ильские военные отстранили от исполнения своих 
обязанностей старшего офицера, который напал на 
иностранного активиста на Западном берегу, а так-
же одного бойца спецназа, застрелившего пале-
стинца в ходе учебных занятий, проводившихся в 
одном их населенных пунктов на Западном берегу. 
2 апреля израильские силы безопасности соверши-
ли налет на пресс-центр в Восточном Иерусалиме, 
где они конфисковали технику и документы. Дваж-
ды, 2 и 19 апреля, израильские граждане в Восточ-
ном Иерусалиме, согласно сообщениям, подверга-
лись нападению со стороны палестинца, в первом 
случае вооруженного топором; нанесенные увечья 
были неопасными для жизни. 

 «Четверка» отметила, что Палестинской адми-
нистрации удалось добиться значительного про-
гресса в области поддержания безопасности на За-
падном берегу. Палестинские силы безопасности 
продолжали принимать меры к поддержанию пра-
вопорядка на Западном берегу. Тем не менее там 
имело место несколько инцидентов. 15 апреля был 
убит палестинский активист, и еще несколько чело-
век во время перестрелки с палестинскими силами 
безопасности, которые проводили аресты в окрест-
ностях Джанина, получили ранения. Что касается 
прозрачности при обеспечении правопорядка сила-
ми безопасности палестинской администрации на 
Западном берегу, то мы особенно обеспокоены со-
общениями об увеличении числа арестов и пресле-
дования палестинских журналистов и блоггеров за 
высказывание своих мнений. 

 Правительство Израиля объявило о тендерах 
на строительство более чем 1000 единиц жилья на 
оккупированной палестинской территории, 870 из 
которых приходятся на поселении «Хар Хома» в 
Восточном Иерусалиме, а остальные — на поселе-
ния на Западном берегу. Эти действия подрывают 
усилия по выполнению решения о сосуществовании 
двух государств и противоречат международному 
праву. 

 В результате судебного разбирательства иска, 
поданного ассоциацией израильских поселенцев, 
две семьи палестинских беженцев были изгнаны из 
своих домов в центре населенного палестинцами 
района Бейт Ханина в Восточном Иерусалиме. В 
целом на Западном берегу снесено 54 палестинских 
строений, в том числе 14 жилых домов, что привело 
к вынужденному переселению 117 палестинцев, в 
том числе 63 детей.  

 «Четверка» обеспокоена продолжающимся на-
силием со стороны поселенцев на Западном берегу 
и призвала Израиль принять эффективные меры, 
включая привлечение к ответственности виновных 
в совершении таких противоправных актов. 4 апре-
ля израильские силы безопасности эвакуировали 
12 семей поселенцев, которые захватили квартиры в 
одном из домов в Хевроне. 

 Генеральный секретарь внимательно следит за 
положением заключенных из числа палестинцев в 
израильских следственных изоляторах. Примерно 
320 из них до сих по находятся под административ-
ным арестом. 1 апреля было закрыто дело Ханы 
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Шалаби, после того как она после 43-дневной голо-
довки дала согласие на ее депортацию в сектор Га-
за. Однако 17 апреля в секторе Газа и на Западном 
берегу прошли демонстрации по случаю Дня пале-
стинских заключенных, и, согласно сообщениям, 
1200 палестинских заключенных начали бессроч-
ную голодовку в знак протеста против условий со-
держания палестинских заключенных. 

 Что касается сектора Газа, то «четверка», под-
твердив свою предыдущую позицию, заявила о том, 
что ситуация в секторе Газа и вокруг него будет 
продолжать оставаться неустойчивой, до тех пор 
пока он не будет объединен с Западным берегом под 
законной властью палестинской администрации в 
соответствии с требованиями Организации освобо-
ждения Палестины. После принятия 6 февраля До-
хинской декларации все еще не удалось добиться 
прогресса в осуществлении процесса примирения. 
«Четверка» также высказалась за дальнейшие меры 
по удовлетворению потребностей жителей сектора 
Газа и приветствовала утверждение правительством 
Израиля на совещании Специального комитета свя-
зи по координации международной помощи пале-
стинцам проектов развития инфраструктуры в сек-
торе Газа, имеющих приоритетное значение для 
Организации Объединенных Наций.  

 В этом месяце из сектора Газа по Израилю 
было выпущено в общей сложности 13 ракет, вклю-
чая 1 «Град» и 11 мин, а ЦАХАЛ трижды вторга-
лась в сектор Газа и нанесла 3 авиаудара по нему. 
Столкновения в секторе Газа привели к гибели двух 
мирных палестинцев и одного боевика. Тридцать 
девять гражданских лиц и два боевика получили 
ранения. Один палестинец был убит в связи с про-
кладкой тоннеля. Два палестинца были застрелены 
бойцами ЦАХАЛ, соответственно 1 и 3 апреля, при 
попытке подойти к заграждению. По сообщениям, 
один из палестинцев, который намеревался зало-
жить взрывчатку, был вооружен, а другой оказался 
безоружным 17-летним подростком. Спорадические 
ракетные обстрелы со стороны Газы Израиля долж-
ны быть прекращены, а израильские силы — прояв-
лять максимальную сдержанность. 

 7 апреля фактические власти в лице ХАМАС 
казнили трех заключенных, двоих по обвинению в 
совершении уголовных преступлениях, а одного — 
в сотрудничестве с Израилем. Одна из казней была 
совершена без согласования с президентом Абба-
сом, как того требует Основной закон Палестины. 

Палестинские и международные правозащитные 
организации решительно осудили продолжающую-
ся в секторе Газа практику казней. Организация 
Объединенных Наций продолжает выступать за 
роспуск палестинской администрацией всех воен-
ных судов. 

 Согласно сообщениям, 5 марта с Синайского 
полуострова по израильскому городу Эйлат был на-
несен удар двумя ракетами «Град». Одна ракета 
упала в жилом квартале, причинив незначительный 
ущерб.  

 Генеральный секретарь приветствовал недав-
нюю встречу и совместное публичное заявление из-
раильтян и палестинцев. Сейчас важно воспользо-
ваться моментом и трансформировать неустойчивое 
начало в возможность инициировать диалог с обес-
печением постоянной международной поддержки 
усилиям палестинской администрации в области 
государственного строительства. 

 Позвольте мне вкратце коснуться положения в 
Ливане. 4 апреля руководитель Ливанских сил 
г-н Самир Геагеа избежал попытки покушения, ко-
гда в него дважды выстрелили в тот момент, когда 
он находится в саду своей резиденции. Ливанские 
власти проводят расследование по факту этого по-
кушения на жизнь своего крупного политического 
деятеля. 

 По-прежнему вызывает озабоченность поло-
жение на границе Ливана с Сирией. 9 апреля опера-
тор ливанской телевизионной сети «Аль-Джахид» 
был убит в приграничном регионе Вади Халед в ре-
зультате выстрелов, произведенных с сирийской 
стороны. Президент Сулейман, премьер-министр 
Микати и представители всех политических кругов 
в Ливане осудили этот инцидент. Ливанские власти 
приступили к расследованию инцидента и обрати-
лись к сирийским властям с просьбой провести соб-
ственное расследование. 

 Организация Объединенных Наций в тесной 
координации с правительством Ливана продолжает 
работать над предоставлением помощи 9700 сирий-
ским беженцам, зарегистрированным на севере Ли-
вана, а также над вопросами защиты и определения 
их статуса. Специальный координатор Пламбли 
17 апреля посетил этот район, где он встречался с 
местными политическими деятелями, представите-
лями службы безопасности и сирийскими беженца-
ми. В восточной части ливанской долины Бека, по 
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последним оценкам Управления Верховного комис-
сара Организации Объединенных Наций по делам 
беженцев, помощь получают примерно 7500 сирий-
ских беженцев. 

 Общая ситуация в районе операций Времен-
ных сил Организации Объединенных Наций в Ли-
ване остается в целом спокойной и стабильной. Тем 
не менее почти ежедневно продолжают иметь место 
нарушения воздушного пространства со стороны 
Армии обороны Израиля.  

 Председатель (говорит по-английски): Я бла-
годарю г-на Пэскоу за его выступление. 

 Сейчас я предоставляю слово Постоянному 
наблюдателю от Палестины. 

 Г-н Мансур (говорит по-английски): Госпожа 
Председатель, от имени палестинцев я хотел бы по-
здравить Вас и Вашу страну, Соединенные Штаты 
Америки, со вступлением на пост председателя Со-
вета Безопасности в этом месяце. Мы полностью 
доверяем Вашему руководству. Я хотел бы также 
выразить признательность Соединенному Королев-
ству за умелое руководство работой Совета в марте. 
Хотел бы также выразить нашу признательность за 
важное сообщение, с которым выступил сегодня в 
Совете г-н Пэскоу. 

 Несмотря на постоянное покушение со сторо-
ны Израиля на права, землю и само существование 
палестинского народа, мы по-прежнему приверже-
ны делу мира и не отказались от своих законных 
национальных устремлений, включая реализацию 
нашего неотъемлемого права на самоопределение 
своей родины. Это было вновь подтверждено в 
письме, переданном 17 апреля президентом Махму-
дом Аббасом премьер-министру Нетаньяху. В нем 
подтверждается наша искренняя приверженность 
мирному пути и содержится прямой призыв к Из-
раилю, оккупирующей державе, прекратить неза-
конную экспансию и угнетение палестинского на-
рода, соблюдать международное право и не упус-
тить нынешней исторической возможности для ус-
тановления мира. 

 На словах и на деле палестинское руководство 
продолжает выполнять свои обязательства и следо-
вать историческому компромиссу, получившему от-
ражение в Палестиной декларации о независимости 
1988 года и в участии Организации освобождения 
Палестины в течение более двух десятилетий в 

ближневосточном мирном процессе с самого его 
начала с целью выполнения решения о двух госу-
дарствах в границах, существовавших до 1967 года, 
и достижения всеобщего мира. Как это ни удиви-
тельно, но такая решимость по-прежнему сохраня-
ется, несмотря на систематическую агрессию, ко-
лонизацию и нарушения прав человека со стороны 
Израиля, которые продолжают наносить огромные 
страдания палестинскому народу и чинить препят-
ствия мирному процессу, подрывать усилия пале-
стинской администрации и попирать принципы и 
цели решения о существовании двух государств. 

 Кроме того, очевидно, что, несмотря на свою 
неспособность привлечь Израиль к ответственности 
и выполнить свои юридические и моральные обя-
занности перед Палестиной, международное сооб-
щество не отреклось от благородной цели достиже-
ния мира для Палестины, Израиля и всего региона. 
Об этом свидетельствуют, в частности, бесчислен-
ные инициативы и постоянные призывы к прекра-
щению израильской оккупации и к достижению не-
зависимости Палестины, исходящие от прави-
тельств и международных и региональных органи-
заций, в том числе Организации Объединенных На-
ций, Лиги арабских государств, Движения непри-
соединения, Организации исламского сотрудниче-
ства, Европейского союза, Африканского союза, 
трехстороннего механизма Индия-Бразилия-Южная 
Африка, саммита южноамериканских и арабских 
стран и других. К ним, конечно, следует отнести и 
усилия «четверки» и Специального комитета связи 
по координации международной помощи палестин-
цам, включая недавнее брюссельское совещание и 
заявление «четверки» от 11 апреля (см. SG/2182), 
хотя оно и не отвечает ожиданиям в свете обяза-
тельств, взятых «четверкой». 

 Об этом говорит и оказание Палестине гума-
нитарной и финансовой помощи. Это также, безус-
ловно, отражается в решительной солидарности с 
нами миролюбивых людей во всем мире, которые 
продолжают в меру своих сил поддерживать наш 
народ. Здесь мы вновь должны осудить чрезмерное 
применение Израилем силы и его подстрекательст-
ва к действиям против палестинских граждан, про-
тестующих против оккупации, а также против меж-
дународных активистов, мирно поддерживающих 
Палестину: от убийства американской гражданки 
Рейчел Корри и преступного нападения на следо-
вавшую в Газу гуманитарную флотилию, в ходе ко-
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торого были убиты девять турецких граждан, до не-
давнего инцидента, когда израильский командир 
проявил жестокость по отношению к молодому дат-
скому борцу за мир и к нескольким другим активи-
стам. 

 Вся эта поддержка подтверждает привержен-
ность международного сообщества нашему правому 
делу и помогает нам выстоять. Вот почему, несмот-
ря на наши глубокие отчаяние и разочарование, мы 
не отказались от цели обретения независимости в 
качестве суверенного, жизнеспособного, террито-
риально единого, демократического Государства 
Палестина со столицей Восточный Иерусалим, жи-
вущего бок о бок с Израилем в условиях мира и 
безопасности в границах, существовавших до 
1967 года, и справедливого и согласованного урегу-
лирования проблемы палестинских беженцев. Тем 
не менее, все мы знаем, что надежда не может су-
ществовать в вакууме. Без реальных политических 
перспектив наши надежды и убеждения постепенно 
разрушаются. Сохранению таких перспектив ме-
шают отказ Израиля соблюдать давно установлен-
ные параметры мирного процесса, закрепленные в 
соответствующих резолюциях Организации Объе-
диненных Наций, мадридских принципах, арабской 
мирной инициативе и составленной «четверкой» 
«дорожной карте», а также вопиющая безнаказан-
ность Израиля, из-за которой мир кажется невоз-
можным. 

 Вера в двугосударственное решение слабеет, 
тем более что Израиль продолжает повсюду на ок-
купированной палестинской территории, в том чис-
ле в оккупированном Восточном Иерусалиме, свою 
противозаконную поселенческую деятельность, до-
водя нас до того, что многие теперь открыто под-
вергают сомнению достижимость такого урегули-
рования и все чаще обсуждают альтернативные ре-
шения. Неспособность остановить израильскую по-
селенческую деятельность, что позволило бы нам 
выйти из тупика и возобновить прямые переговоры, 
грозит свести на нет все достижения и перенести 
нас в эпоху еще большей нестабильности и неопре-
деленности. 

 После наших январских прений и даже в те 
несколько дней, которые прошли после получения 
письма президента Махмуда Аббаса, Израиль без-
остановочно продолжал и продолжает свою неза-
конную колонизаторскую кампанию, конфискуя 
земли, возводя поселения и стену, снося жилые до-

ма и объекты инфраструктуры и выселяя палестин-
ские семьи. Израильские официальные лица про-
должают выступать с провокационными заявления-
ми о расширении поселений, явно соперничая меж-
ду собой в том, чтобы отхватить кусок земли по-
больше, и предпринимают вопиющие попытки за-
крепить на палестинской земле незаконные передо-
вые поселения. Такие попытки предпринимает и 
сам израильский премьер-министр. 

 Мы уже обращали внимание Совета Безопас-
ности на такие осуществляемые в последнее время 
противозаконные действия в городах Вифлеем, 
Восточный Иерусалим и Аль-Халиль и в их окрест-
ностях, а также на ужасные преступления, совер-
шаемым израильскими поселенцами в отношении 
палестинцев при полной поддержке со стороны из-
раильского правительства. Теперь уже хорошо из-
вестно, что присутствию палестинцев во многих из 
этих районов, особенно в Восточном Иерусалиме, 
христианской общине в районе Вифлеема и общине 
бедуинов в долине реки Иордан грозит серьезная 
опасность; что уничтожаются их средства к суще-
ствованию, особенно возможность заниматься сель-
скохозяйственной деятельностью; что целые общи-
ны, как, например, в Аль-Халиле, живут в постоян-
ном страхе перед поселенцами-экстремистами. Од-
нако все наши призывы, к сожалению, бесполезны, 
и Совет по-прежнему не в состоянии выполнить 
свои обязанности и остановить израильскую агрес-
сию, что еще больше дестабилизирует ситуацию и 
буквально уничтожает саму возможность двугосу-
дарственного решения. 

 Международное сообщество не должно оста-
ваться в стороне. Уставные обязанности Совета 
Безопасности ясны, как ясны и обязанности госу-
дарств-членов Организации Объединенных Наций и 
обязательства Высоких Договаривающихся Сторон 
Четвертой женевской конвенции. Для того чтобы 
заставить Израиль прекратить его противозаконную 
поселенческую деятельность и всякую другую свя-
занную с ними незаконную политику на оккупиро-
ванной палестинской территории, в том числе в 
Восточном Иерусалиме, и начать реально продви-
гаться в направлении прекращения этой противо-
правной, воинственной 45-летней оккупации, необ-
ходимо принимать серьезные, практические меры. 

 Израиль должен прекратить расширение своей 
огромной сети поселений и возведение стены, по-
ложить конец своим вероломным попыткам закре-
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пить незаконные передовые поселения и прекратить 
выселять палестинцев, в частности из тех районов 
Западного берега, которые известны как зона «C». 
Следует указать, что, хотя обозначение зоны «С» 
согласно заключенным в Осло договоренностям, 
равно как и сами эти договоренности, должны были 
быть временной мерой, оккупирующая держава 
сделала их мерой постоянной, явно руководствуясь 
своими незаконными интересами. Здесь Израиль 
продолжает наносить большой вред палестинскому 
присутствию и палестинскому развитию, своенрав-
но осуществляя противозаконные меры по измене-
нию демографического состава, характера и статуса 
этой обширной территории, чтобы облегчить ее 
фактическую аннексию. Такие планы должны быть 
полностью отвергнуты. 

 В последнее время также растет напряжен-
ность из-за усиления кризиса, связанного с пале-
стинскими заключенными. Оккупирующая держава 
бесчеловечно подвергает тюремному заключению 
тысячи палестинских гражданских лиц, в том числе 
детей, постоянно нарушая их права человека и под-
вергая их жестоким унижениям и пыткам. Сотни 
таких заключенных в течение многих месяцев и 
даже лет содержатся под так называемым «админи-
стративным арестом» без предъявления обвинений 
или судебных разбирательств. Некоторые пале-
стинцы в знак протест против такой незаконной 
практики проводят голодовку, причем часть из них 
голодает уже более месяца. Более того, 17 апреля, в 
день солидарности, отмечаемый как День пале-
стинских заключенных, около 1600 палестинцев в 
израильских тюрьмах присоединились к этой голо-
довке в знак мирного, ненасильственного протеста 
против их содержания под стражей и тех ужасных 
условий, в которых они содержатся. 

 Мы призываем международное сообщество 
безотлагательно заняться разрешением этого кризи-
са. Оно должно потребовать от Израиля соблюдения 
всех его обязательств по четвертой Женевской кон-
венции и норм в области прав человека. Нельзя до-
пускать, чтобы Израиль продолжал ежедневно аре-
стовывать людей, а только со времени произведен-
ного в октябре обмена заключенными было аресто-
вано по меньшей мере 2000 палестинцев, включая 
некоторых из тех, кто был освобожден при обмене. 
Нельзя допускать его издевательское обращение с 
палестинскими заключенными, которым некому 
пожаловаться на такую политику, убивающую 

сердца, умы и души огромного числа наших граж-
дан и разрушающую ткань нашего общества. Мы 
призываем к прекращению этой незаконной изра-
ильской практики и к освобождению всех пале-
стинских заключенных. 

 В последнее время мы также привлекаем вни-
мание Совета к эскалации Израилем нападений на 
сектор Газа, где оккупирующая держава провела 
серию военных ударов по районам проживания 
гражданского населения, включая внесудебные каз-
ни. Эти удары всего за несколько дней в начале 
марта привели к гибели по меньшей мере 
18 палестинцев, в том числе детей, и к ранениям 
десятков гражданских лиц. В числе израильских во-
енных операций были также нападения на пале-
стинцев, праздновавших 30 марта День Земли. В 
ходе этих нападений оккупационные войска приме-
няли слезоточивый газ, шумовые гранаты и боевые 
патроны; тогда один молодой человек был убит и 
более 300 были ранены. Такие акты агрессии про-
должают наносить вред палестинскому народу, осо-
бенно в Газе, где гражданское население по-
прежнему повсеместно страдает от пагубных по-
следствий израильской блокады и преступной изра-
ильской военной агрессии 2008–2009 годов — за 
совершение которой, к сожалению, до сих пор ни-
кто не ответил и не понес наказания, чего по-
прежнему требуют наш народ и руководство. 

 Израильская кампания строительства поселе-
ний — главное препятствие на пути мирного про-
цесса, — а также блокада Газы, лишение свободы 
палестинцев и все другие формы коллективного на-
казания нашего народа должны быть прекращены, с 
тем чтобы не допустить эскалации напряженности 
и дальнейшего ухудшения ситуации. Совет Безо-
пасности должен проявить политическую волю и 
предпринять конкретные действия в этом направле-
нии. Необходимо недвусмысленно потребовать от 
Израиля, оккупирующей державы и одного из госу-
дарств-членов Организации Объединенных Наций, 
соблюдать свои правовые обязательства по Уставу, 
четвертой Женевской конвенции и резолюциям Ор-
ганизации Объединенных Наций. Пора положить 
конец избирательному применению права и исполь-
зованию постыдных предлогов, которые лишь убе-
ждают Израиль в своей безнаказанности. Если же 
Израиль решит проигнорировать этот призыв и не 
откажется от своей оккупационной политики и 
практики подавления палестинского народа, меж-
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дународное сообщество вправе принять меры, на-
правленные на то, чтобы положить конец этой неза-
конной ситуации. 

 В этой связи мы подчеркиваем большое значе-
ние предлагаемого посещения членами Совета 
Безопасности оккупированной палестинской терри-
тории, включая Восточный Иерусалим. Такой долго 
откладывающийся визит позволил бы подтвердить 
роль Совета в деле обеспечения мира и рост его во-
влеченности и авторитета. Кроме того, он дал бы 
членам Совета возможность непосредственно оце-
нить реальную ситуацию, которая сложилась на 
местах в условиях израильской оккупации, и лучше 
разобраться в различных аспектах конфликта и в 
том, какие усилия необходимы для устранения пре-
пятствий на пути прямых переговоров и выполне-
ния решения, в основе которого лежит принцип со-
существования двух государств в существовавших 
до 1967 года границах. Мы настоятельно призываем 
членов Совета как можно скорее принять конструк-
тивное решение по этому вопросу. 

 Кроме того, мы вновь обращаемся с призывом 
к стране-депозитарию, Швейцарии, предпринять 
необходимые шаги для созыва конференции Высо-
ких Договаривающихся Сторон четвертой Женев-
ской конвенции для определения мер по обеспече-
нию выполнения Конвенции на оккупированной па-
лестинской территории, включая Восточный Иеру-
салим. Мы подчеркиваем значение такой конферен-
ции для поддержки принципа верховенства права, 
обеспечения выполнения Израилем своих обяза-
тельств и подтверждения примата международного 
гуманитарного права при защите гражданских лиц в 
ситуации вооруженного конфликта, в том числе в 
условиях иностранной оккупации. 

 В заключение я хотел бы вновь заявить о том, 
что палестинское руководство по-прежнему при-
вержено выполнению своих международных обяза-
тельств по обеспечению мира, справедливости и 
реализации прав и национальных устремлений па-
лестинского народа в соответствии с нормами меж-
дународного права. 

 Израилю пора уважать закон и, наконец-то, 
откликнуться на сформулированные в духе истори-
ческого, подлинного компромисса предложения па-
лестинского народа и арабских государств, закреп-
ленные в Арабской мирной инициативе, которой 
исполняется уже десять лет, и пожать в ответ до сих 

пор протянутую ему руку мира. Как на словах, так и 
на деле Израиль должен доказать серьезность своих 
намерений прекратить свою продолжающуюся с 
1967 года военную оккупацию палестинской земли 
и достичь всеобъемлющего мира, что позволило бы 
палестинскому народу жить в условиях свободы в 
своем государстве Палестина со столицей в Вос-
точном Иерусалиме и обеспечить торжество спра-
ведливости, в том числе для палестинских бежен-
цев, а у Израиля и Палестины появилась бы воз-
можность мирно сосуществовать и процветать бок 
о бок друг с другом, а также со всеми нашими сосе-
дями по региону и строить будущее, где обеспечи-
вались бы свобода, достоинство и безопасность для 
всех наших детей. 

 Если же ответом вновь станут непримири-
мость и безнаказанность Израиля, что подорвет все 
наши усилия и сделает еще более тупиковой ны-
нешнюю ситуацию, то палестинский народ и его 
руководство не сдадутся, а продолжат добиваться 
на международной арене с помощью всего арсенала 
мирных, ненасильственных, законных политиче-
ских, дипломатических и правовых средств восста-
новления неотъемлемых прав палестинского народа 
и в конечном итоге обеспечения мира и справедли-
вости. И мы никогда не перестанем обращаться к 
международному сообществу с призывом выпол-
нить свои обязанности в этой связи. 

 Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Израиля. 

 Г-н Просор (Израиль) (говорит по-английски): 
Г-жа Председатель, прежде всего позвольте мне 
лично поблагодарить Вас за Ваше выдающееся ру-
ководство работой Совета Безопасности в этом ме-
сяце. 

 Черчилль однажды сказал, что когда ложь уже 
облетела полмира, истина еще только просыпается. 
В бесплодных пустынях Ближнего Востока мифы 
распространяются быстро. Факты зачастую скры-
ваются под слоем песка. Зародившиеся в нашем ре-
гионе мифы расползаются за его пределы — и, как 
ни странно, могут достичь даже этого зала. Я хотел 
бы воспользоваться предоставленной сегодняшней 
дискуссией возможностью, чтобы рассказать хотя 
бы о некоторых из мифов, которые превратились в 
постоянную помеху для обсуждении ситуации на 
Ближнем Востоке конкретно здесь, в Организации 
Объединенных Наций. 
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 Первый миф — это то, что израильско-
палестинский конфликт является центральным на 
Ближнем Востоке. Урегулирование этого конфликта 
означало бы разрешение всех других конфликтов в 
регионе. Но давайте смотреть правде в лицо: Изра-
иль и палестинцы должны найти пути решения это-
го давнего конфликта с учетом его специфического 
характера. Что же касается конфликтов в Сирии, 
Йемене, Египте, Бахрейне и многих других странах 
Ближнего Востока, то к ним Израиль не имеет со-
вершенно никакого отношения . 

 Очевидно, что урегулирование израильско-
палестинского конфликта не остановит преследова-
ния меньшинств в регионе, не прекратит порабоще-
ния женщин и не устранит межконфессиональные 
разногласия. Постоянные разговоры об Израиле не 
остановили танки Асада, которые сравняли с зем-
лей целые общины. Напротив, они лишь отвлекают 
внимание от совершаемых этим режимом преступ-
лений. Даже в ходе сегодняшних прений не наблю-
дается никакого чувства меры. В Сирии гибнут ты-
сячи людей, в Йемен — сотни, в Ираке — десятки, 
но, тем не менее, в ходе нынешних прений вновь и 
вновь поднимается вопрос о законности действий 
правительства единственного демократического го-
сударства на Ближнем Востоке. 

 Центрифуги иранского режима не перестанут 
вращаться от того, что месяц за месяцем большая 
часть прений отводится обсуждению израильско-
палестинского конфликта. Стремление Ирана соз-
дать ядерное оружие — это единственная самая 
серьезная угроза для мира на Ближнем Востоке и во 
всем мире. Иранская ядерная программа по-
прежнему осуществляется со скоростью железно-
дорожного экспресса. Усилия же международного 
сообщества, направленные на то, чтобы остановить 
ее, предпринимаются со скоростью пригородного 
поезда, который делает остановки на каждой стан-
ции, с тем чтобы одни страны могли сесть в него, а 
другие выйти. Опасность бездействия совершенно 
очевидна. Мы не можем позволить себе, чтобы ди-
пломатический канал дал иранскому режиму еще 
одну возможность выиграть для себя какое-то время 
сегодня, когда он шаг за шагом вплотную прибли-
жается к созданию ядерного оружия. 

 Второй миф — это то, что в секторе Газа су-
ществует гуманитарный кризис. На самом деле 
представители многочисленных международных 
организаций, включая заместителя руководителя 

отделения Красного Креста в регионе, уже четко 
заявили о том, что в секторе Газа нет гуманитарно-
го кризиса. Реальный валовой внутренний продукт 
Газы вырос более чем на 25 процентов за первые 
три квартала 2011 года. Увеличивается объем экс-
порта. Быстрыми темпами идет осуществление ме-
ждународных гуманитарных проектов. Сегодня нет 
каких-либо гражданских товаров, которые не по-
ступали бы в сектор Газа. Однако одновременно с 
поступлением в этот район помощи, из него летят 
ракеты. Именно в этом заключается кризис в секто-
ре Газа, и именно это мешает Газе реализовать свой 
реальный потенциал.  

 Речь идеи о простой ситуации. В Газе насту-
пит спокойствие тогда, когда станет спокойно в Из-
раиле. Однако жители Газы будут испытывать труд-
ности все время, пока террористы используют их в 
качестве «живого щита», обрушивая потоки ракет 
на израильские города. Каждая запущенная из Газы 
ракета снабжена боеголовкой, способной вызвать 
политическое землетрясение, которое может пере-
кинуться далеко за границы Израиля. Попадание 
одной лишь ракеты не в то место и не в то время 
изменит ситуацию на местах. Если это произойдет, 
израильские руководители будут вынуждены при-
нять ответные меры, придерживаясь совершенно 
иного подхода. Пора всем присутствующим в этом 
зале наконец-то прозреть перед лицом этой опасной 
реальности. Совет Безопасности не осудил ни один 
нанесенный из Газы ракетный удар. Уроки истории 
очевидны. Сегодняшнее молчание — это завтраш-
няя трагедия. 

 Третий миф состоит в том, что поселения яв-
ляются главным препятствием на пути к достиже-
нию мира. Сколько раз в этом зале мы слышали 
этот аргумент? Только в этом месяце Совет по пра-
вам человека предложил направить в Израиль еще 
одну миссию по установлению фактов. Она будет 
изучать — вы не поверите — израильские поселе-
ния. 

 Сегодня я хотел бы сэкономить Совету по пра-
вам человека и международному сообществу и вре-
мя, и энергию. Факты уже найдены. Они буквально 
у всех на виду. Дело в том, что в период с 1948 по 
1967 год Западный берег был частью Иордании, а 
сектор Газа — частью Египта. Арабский мир не 
пошевелил и пальцем для того, чтобы создать пале-
стинское государство, и он стремился к уничтоже-
нию Израиля, когда ни одного поселения не было 
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нигде ни на Западном берегу, ни в секторе Газа. Де-
ло в том, что в 2005 году, когда я был генеральным 
директором внешнеполитического ведомства Из-
раиля, мы убрали все поселения из сектора Газа, а в 
ответ получили лишь ракеты, обстреливающие на-
ши города. Дело в том, что израильское правитель-
ство ввело в действие беспрецедентный 10-месяч-
ный мораторий в отношении поселений. Палестин-
ское руководство использовало этот жест в качестве 
возможности для того, чтобы втянуть Израиль и 
международное сообщество в еще один поход в ни-
куда. В течение девяти из этих 10 месяцев оно от-
вергало наш мораторий, считая его недостаточным, 
а затем потребовало, чтобы мы его продлили. Как 
заметил бывший Специальный посланник Соеди-
ненных Штатов Джордж Митчелл: «То, что было 
абсолютно бесполезным несколько месяцев назад, 
стало абсолютно необходимым для продолжения 
переговоров» для палестинцев. 

 Главным препятствием на пути к достижению 
мира являются не поселения. Главным препятстви-
ем являются так называемое притязание на возвра-
щение и отказ палестинцев признать право Израиля 
на существование в качестве национального госу-
дарства еврейского народа. Мы никогда не слыша-
ли, чтобы палестинские лидеры говорили «два го-
сударства для двух народов». Мы и не услышим, 
что они скажут «два государства для двух народов», 
поскольку сегодня палестинское руководство при-
зывает к созданию независимого палестинского го-
сударства, но настаивает при этом на том, чтобы его 
народ вернулся в еврейское государство. Это озна-
чает уничтожение Израиля. 

 Кто-то может сказать: «Ну, г-н посол, пале-
стинцы знают, что им придется отказаться от этих 
притязаний, именно об этом они спокойно шепчут-
ся за столом переговоров». Палестинское руково-
дство никогда публично не говорило — ни пале-
стинскому народу, ни арабскому миру, ни междуна-
родному сообществу, ни кому-либо еще, — что оно 
откажется от так называемых притязаний на воз-
вращение. Так как палестинское руководство отка-
зывается говорить правду палестинскому народу, 
международное сообщество несет ответственность 
за то, чтобы сказать ему правду, и обязано сделать 
это. Международное сообщество обязано встать и 
сказать, что так называемые притязания на возвра-
щение ни к чему не приведут. 

 Вместо того чтобы сказать палестинскому на-
роду всю правду, международное сообщество в ос-
новном бездействует, в то время как арабский мир 
пытается стереть историческую связь еврейского 
народа с землей Израиля. Во всем арабском мире, и 
даже за этим столом, мы слышим утверждения о 
том, что Израиль «осуществляет иудаизацию Иеру-
салима». На мой взгляд, эти обвинения пришли с 
большим опозданием, приблизительно на 3000 лет. 
Это все равно, что обвинять Национальную баскет-
больную ассоциацию в американизации баскетбола. 

 Как и многие страны, представленные за этим 
столом, еврейский народ гордится своим вековым 
наследием царей и цариц. Однако в нашем случае 
традиция уходит своими корнями на несколько лет 
раньше. С тех пор как царь Давид заложил крае-
угольный камень своего дворца в X веке до нашей 
эры, Иерусалим является сердцем нашей веры. 

 В ходе проводимых в этом зале прений высту-
пающие постоянно говорят о том, что Израиль осу-
ществляет этническую чистку в Иерусалиме, даже 
несмотря на то, что за период с 1967 года доля араб-
ских жителей в этом городе возросла с 26 до 
35 процентов. 

 Святые места в Иерусалиме, этой вечной сто-
лице еврейского народа, были закрыты только для 
евреев с 1948 до 1967 год. Все, за исключением ев-
реев, могли прийти туда, чтобы увидеть эти места. 
Практически полностью отсутствовала свобода ве-
роисповедания. Мир ни слова не сказал о сложив-
шейся в то время ситуации в Иерусалиме. С тех пор 
как Израиль объединил этот город, он процветает, 
опираясь на такие ценности, как терпимость и сво-
бода. Впервые в течение столетий святыни, которые 
прежде были закрыты по религиозным соображени-
ям, в настоящее время постоянно открыты для по-
клонения всех народов. Это — принцип, который 
лежит в основе наших ценностей, наших действий 
и наших законов. 

 Существует еще одна великая истина, которую 
Организация полностью упускает из виду на про-
тяжении последних 64 лет. На всех страницах, ко-
торые Организация Объединенных Наций написала 
об израильско-палестинском конфликте, во всех ее 
докладах и докладах комиссий по установлению 
фактов, а также во всех продолжавшихся часами 
прениях, посвященных положению на Ближнем 
Востоке, есть одна великая нерассказанная история. 
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Или, говоря более конкретно, существует более 
850 000 нерассказанных историй. 

 Более 850 000 евреев были вынуждены поки-
нуть свои дома в арабских странах в течение по-
следних 64 лет. Это были полные жизни общины, 
история которых насчитывала 2500 лет. На берегах 
рек Тигр и Евфрат вавилонские евреи написали 
множество священных книг, посвященных иудаиз-
му, и их общины процветали в течение двух тыся-
челетий. В огромных синагогах и библиотеках Каи-
ра евреи сохраняли интеллектуальные и научные 
сокровища античности и принесли их в эпоху Воз-
рождения. На территориях от Алеппо до Адена и 
Александрии среди величайших художников, музы-
кантов, предпринимателей, писателей было много 
евреев. Все эти общины были уничтожены. Вековой 
семейный бизнес и имущество были конфискованы. 
Еврейские кварталы — уничтожены. В результате 
погромов синагоги были разграблены, кладбища — 
осквернены, тысячи людей — погибли. 

 Страницами, которые Организация Объеди-
ненных Наций написала о палестинских беженцах, 
можно заполнить футбольные стадионы, но ни од-
ной капли чернил не было потрачено на то, чтобы 
описать участь еврейских беженцев. Из более 
1088 резолюций Организации Объединенных Наций 
по Ближнему Востоку не найдется ни одного слога, 
написанного о перемещении еврейских беженцев. 
Принято свыше 172 резолюций, посвященных ис-
ключительно палестинским беженцам, но нет ни 
одной, которая была бы посвящена еврейским бе-
женцам. Палестинские беженцы имеют свое собст-
венное учреждение Организации Объединенных 
Наций, свою информационную программу и собст-
венный отдел в рамках Организации Объединенных 
Наций. Ничего этого нет у еврейских беженцев. 
Выражение «двойные стандарты» не подойдет даже 
для того, чтобы начать описание этого глубокого 
несоответствия. Оно очень удобно для некоторых в 
этом зале, но это неправильно. 

 Настало время для того, чтобы Организация 
Объединенных Наций прекратила свое соучастие в 
попытках стереть из анналов истории повествова-
ние о жизни 850 000 людей. Настало время также 
для того, чтобы в полный голос заявить в этих залах 
о роли арабского мира, который в течение более 
шести десятилетий держит палестинцев в качестве 
беженцев. Евреи из арабских стран пришли в лагеря 
беженцев в Израиле и в конечном итоге создали 

процветающие города и населенные пункты. Лагеря 
беженцев в арабских странах породили еще боль-
шее число палестинских беженцев. Израиль при-
ветствовал своих еврейских беженцев, предоставив 
им гражданство и раскрыв их огромный потенциал. 
Когда они поднялись до самого высокого уровня в 
обществе, наши беженцы подняли государство Из-
раиль на новую высоту. 

 Давайте представим себе, если бы арабские 
страны сделали то же самое в отношении своих па-
лестинских беженцев. Вместо этого они из поколе-
ния в поколение цинично увековечивают их статус 
беженцев. Во всем арабском мире палестинцы ли-
шены гражданства, прав и возможностей. Вот те 
факты, которые нельзя ни забывать, ни упускать из 
виду по мере того, как мы продвигаемся вперед по 
пути к миру. 

 И напоследок я оставил самый очевидный 
миф — миф о том, что мир между израильтянами и 
палестинцами можно каким-то образом обеспечить 
в обход прямых переговоров. История показала, что 
мир и переговоры — неразделимы. Прямые перего-
воры являются единственным инструментом, един-
ственным способом и единственным путем, веду-
щим к созданию двух государств для двух народов. 
В январе этого года в Аммане Израиль выступил с 
конкретным предложением о возобновлении пря-
мых переговоров. Мы представили палестинской 
делегации переговорные позиции по каждому из 
основных вопросов, разделяющих стороны. 

 Это предложение, в котором отражено видение 
Израиля о путях обеспечения мира, продолжает со-
бирать пыль, пока палестинские лидеры продолжа-
ют собирать новые предпосылки для того, чтобы 
сесть за стол переговоров с Израилем. Они согла-
шаются повсюду, кроме как за столом переговоров. 
Настало время, чтобы они отказались от односто-
ронних усилий по интернационализации конфликта 
и встали на реальный путь к миру. 

 На этой неделе мы будем отмечать два наибо-
лее важных государственных праздника в Израиле: 
День памяти и День независимости. В среду по 
всему Израилю будут звучать сирены. В течение 
двух минут все движение прекратится. Люди сде-
лают остановку, следуя по своим делам, машины 
прервут свой путь, остановившись на обочинах до-
рог, и вся страна отдаст дань памяти более чем 
22 000 израильтян, которые погибли в результате 
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войн и террористических актов за короткий период 
истории нашей страны в нашем регионе. 

 В четверг мы будем праздновать возрождение 
еврейской нации и 64-ю годовщину нашего сущест-
вования в качестве свободного народа на нашей 
древней родине. Несмотря на нескончаемые угрозы 
и огромные трудности, Израиль не только выжил, 
но и добился процветания. Я хожу по залам этой 
Организации с высоко поднятой головой. Я горд за 
мою удивительную страну с населением всего 
7 миллионов человек, которая дала миру 
10 лауреатов Нобелевской премии, которая запуска-
ет в космос спутники, создает электромобили и раз-
рабатывает технологии, используемые повсюду: от 
мобильных телефонов до солнечных батарей и ме-
дицинских приборов. 

 Мы намеренно празднуем эти два дня один за 
другим. Празднуя свою независимость, мы, изра-
ильский народ, несем на себе тяжелое бремя огром-
ных жертв и страданий. Урок, который мы извлека-
ем из этих дней, предельно ясен. Мы ни в коем слу-
чае не должны закрывать глаза на окружающие нас 
опасности. Мы не можем притворяться, будто жи-
вем в стабильном регионе, где все страны — демо-
кратии, основанные на идеях Джефферсона. Но 
есть еще один урок, которым на этой неделе полны 
сердца израильтян: мы никогда и ни при каких об-
стоятельствах не должны оставлять надежду на 
достижение прочного мира. Цена конфликта слиш-
ком высока. Ужас войны слишком велик. Вот та ос-
новная истина, которой руководствуются наши ру-
ководители. 

 Сейчас, в условиях опасной неопределенности 
неспокойного Ближнего Востока, на Совет Безопас-
ности ложится как никогда большая ответствен-
ность за то, чтобы отделять мифы от истины, факты 
от вымысла. Ценность открытости и искренности 
никогда еще не была так высока, а необходимость в 
откровенности и гласности никогда еще не прояв-
лялась с такой очевидностью. Совету пора прорвать 
паутину старых иллюзий и посеять семена действи-
тельно открытой дискуссии по Ближнему Востоку. 
Это минимум того, чего требуют стоящие перед на-
ми задачи. 

 Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставлю слово членам Совета Безопасности. 

 Г-н Менан (Того) (говорит по-французски): Я 
хотел бы прежде всего поблагодарить заместителя 

Генерального секретаря по политическим вопросам 
за брифинг. Хотел бы также поблагодарить Посто-
янного наблюдателя от Палестины и Постоянного 
представителя Израиля за их заявления. 

 Сегодняшнее рассмотрение в Совете положе-
ния на Ближнем Востоке, включая палестинский 
вопрос, вновь дает нам возможность рассмотреть 
события, которые разворачиваются в этом регио-
не, — события, которые вызывают больше опасе-
ний, чем надежд, несмотря на усилия Организации 
Объединенных Наций и международного сообщест-
ва. В своем выступлении в ходе этих прений мы ог-
раничимся израильско-палестинским конфликтом, а 
также ситуацией в Йемене и ситуацией в Сирии. 

 Что касается Сирии, то, хотя мы можем лишь 
приветствовать принятие Советом Безопасности за 
одну неделю двух резолюций (2042 (2012) и 2043 
(2012)) относительно направления в эту страну 
миссии по наблюдению, это не означает, что поло-
жение там стало менее опасным. Того по-прежнему 
обеспокоено тем, что заявления сторон о добрых 
намерениях не всегда подкрепляются действиями, 
которые свидетельствовали бы о соблюдении ими 
взятых на себя обязательств, в данном случае о вы-
полнении состоящего из шести пунктов плана Со-
вместного специального посланника Организации 
Объединенных Наций и Лиги арабских государств 
г-на Кофи Аннана. 

 Тем не менее Совет делает все возможное для 
того, чтобы убедить их в необходимости поступать 
таким образом, и использует все свое влияние для 
урегулирования этого кризиса, который, к сожале-
нию, привел к гибели тысяч людей, разрушению 
ключевых объектов инфраструктуры этой страны и 
поставил под угрозу национальное единство. Учре-
жденная три дня тому назад на основании резолю-
ции 2043 (2012) Миссия Организации Объединен-
ных Наций по наблюдению в Сирии (МООННС) яв-
ляется осязаемым доказательством таких усилий. 
Как бы то ни было, мы продолжаем надеяться на то, 
что присутствие наблюдателей будет содействовать 
быстрому осуществлению предложений Совместно-
го специального посланника, даже несмотря на на-
рушения режима прекращения огня, которые мы 
наблюдаем каждый день. Наша страна вновь на-
стоятельно призывает все элементы сирийского 
правительства и оппозиции добиваться прекраще-
ния насилия и согласиться вступить в переговоры, 
для того чтобы вместе наметить планы строитель-
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ства нового будущего своей страны при поддержке 
международного сообщества. Мы считаем, что мис-
сия г-на Аннана дает Сирии уникальную возмож-
ность вернуться к миру, и настоятельно призываем 
политический класс этой страны добиваться этой 
цели. 

 Что касается Йемена, то мы с удовлетворени-
ем отмечаем, что сейчас в этой стране наступил пе-
риод спокойствия после состоявшихся 21 февраля 
президентских выборов. Успех этих выборов делает 
честь народу Йемена и реально свидетельствует о 
его стремлении покончить с кризисной ситуацией, 
которая там возникла, и добиваться мира в духе 
братства и всеобщего участия. 

 Хотя в заявлении Председателя 
(S/PRST/2012/8) от 29 марта Совет Безопасности 
выражал обеспокоенность по поводу ухудшения со-
стояния сотрудничества между политическими 
субъектами в этой стране и по поводу опасностей, 
которые это создает для переходного процесса, мы, 
тем не менее, с удовлетворением отмечаем, что за 
прошедший с тех пор месяц в стране не произошло 
серьезных инцидентов, о которых можно было бы 
сожалеть. Того приветствует такое развитие ситуа-
ции и настоятельно призывает йеменский народ не 
жалеть сил для того, чтобы его страна встала на 
путь мира, безопасности и процветания.  

 Наша страна также призывает новых руково-
дителей сотрудничать с оппозицией и представите-
лями различных заинтересованных групп в деле 
обеспечения мира в стране. В этой связи междуна-
родное сообщество и Организация Объединенных 
Наций должны продолжать поддерживать законные 
власти в их борьбе с вооруженными террористиче-
скими группами, которые свободно действуют в ря-
де регионов Йемена и угрожают единству и терри-
ториальной целостности страны. 

 Такая поддержка тем более необходима ввиду 
того, что в этой стране продолжает свирепствовать 
голод. С учетом такой небезопасной продовольст-
венной ситуации Того всемерно призывает гумани-
тарные организации, которые помогают тем, кто 
наиболее беззащитен перед сложившимися в стране 
неблагоприятными условиями, продолжать свою 
работу и просит страны, которые располагают соот-
ветствующими средствами и возможностями, под-
держать эту деятельность наиболее оптимальным 
образом. Наша страна также считает, что междуна-

родное сообщество должно помочь правительству 
Йемена в организации проектов, направленных на 
оказание содействия молодежи, с тем чтобы этот 
важный сегмент населения не впадал в отчаяние, не 
прибегал к насилию и не искал легкого заработка. 

 Что касается израильско-палестинского кон-
фликта, то мы вынуждены констатировать, что 
здесь за последние несколько месяцев не было дос-
тигнуто какого-то значительного прогресса. Един-
ственным позитивным событием на военном фрон-
те стало заключение в прошлом месяце договорен-
ности о прекращении огня между «Исламским джи-
хадом» и Израилем, что позволило остановить цикл 
насилия в секторе Газа. Если говорить о политиче-
ском направлении, то, после того как были прерва-
ны прямые контакты между Израилем и Палести-
ной, которые начались в январе под эгидой Иорда-
нии, приятно отмечать, что эти две стороны вновь 
обязались вернуться к переговорам. Новая ознако-
мительная встреча руководства двух стран, которая 
состоялась в Аммане 4 апреля, после того как ян-
варские обсуждения не дали никаких конкретных 
результатов, является дальнейшим подтверждением 
неустанных усилий Иордании по возобновлению 
переговоров, которые, как мы знаем, находятся в 
тупиковом состоянии с сентября 2010 года. 

 Кроме того, встреча министров иностранных 
дел «четверки» и Генерального секретаря, которая 
состоялась 11 апреля в Вашингтоне, О.К., в присут-
ствии Специального посланника Тони Блэра и ми-
нистра иностранных дел Иордании г-на Насера 
Джауды, также является свидетельством стремле-
ния к возобновлению прямых переговоров между 
двумя сторонами. Того считает, что «четверка» 
должна добиваться от сторон возвращения к пря-
мым переговорам в целях урегулирования их разно-
гласий и окончательного прекращения конфликта. 

 Мир на Ближнем Востоке зависит от урегули-
рования палестинского вопроса. Международное 
сообщество должно продолжать неустанно доби-
ваться надлежащего урегулирования этого конфлик-
та и поддерживать любые инициативы в этом на-
правлении. Наша страна, которая поддерживает до-
брые отношения с правительством Израиля и с Па-
лестинской администрацией, призывает обе сторо-
ны к активным прямым переговорам, которые в ко-
нечном итоге являются единственной возможно-
стью для создания жизнеспособного палестинского 
государства, живущего бок о бок с Государством 
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Израиль в четко определенных и признанных во 
всем мире границах. Того также призывает все па-
лестинские политические круги, и в особенности 
наиболее радикальные группы, отказаться от своих 
жестких позиций и вместе вести курс на прямые 
переговоры с Государством Израиль. 

 После нескольких десятилетий конфликта, в 
результате которого с обеих сторон погибли тысячи 
людей, тревожно наблюдать за тем, как достижение 
мира постоянно откладывается на неопределенный 
срок. Организация Объединенных Наций и между-
народное сообщество несут серьезную ответствен-
ность за обеспечение мира не только между Пале-
стиной и Израилем, но и на всем Ближнем Востоке. 
Однако им не удастся достичь этой цели до тех пор, 
пока все непосредственно заинтересованные сторо-
ны не обязуются добросовестным трудом добивать-
ся мира и безопасности для своих народов и стран 
региона. 

 Г-н Кабрал (Португалия) (говорит по-англий-
ски): Прежде всего я благодарю заместителя Гене-
рального секретаря Линна Пэскоу за его весьма 
подробный брифинг, а Постоянного представителя 
Израиля и Постоянного наблюдателя от Палести-
ны — за их выступления. 

 Португалия присоединяется к заявлению, ко-
торое будет сделано позднее наблюдателем от Ев-
ропейского союза. 

 На протяжении последнего года палестинцы 
являются свидетелями того, что международное со-
общество всемерно поддерживает осуществление 
законных чаяний их братьев во многих арабских 
странах, в то время как повседневная жизнь на ок-
купированной палестинской территории становится 
все более трудной в условиях израильской оккупа-
ции, которая 20 лет спустя после Осло не только не 
прекратилась, а наоборот еще более ужесточилась. 
Никогда раньше не ощущалась так остро необходи-
мость решения палестинского вопроса, составляю-
щего сердцевину арабо-израильского конфликта, 
посредством выработки на основе пользующихся 
международным признанием параметров жизнеспо-
собного сопредельного палестинского государства. 

 В этой связи Португалия приветствует ини-
циативу президента Аббаса направить премьер-
министру Израиля письмо с подтверждением своей 
доброй воли и своей приверженности справедливо-
му и мирному урегулированию этой проблемы пу-

тем переговоров. Мы с нетерпением ожидаем отве-
та премьер-министра Нетаньяху и надеемся, что та-
кой обмен письмами создаст условия, благоприят-
ные для быстрого возобновления прямых перегово-
ров между двумя сторонами на основе заявления 
«четверки» от 23 сентября (см. SG/2178). Мы при-
ветствуем адресованный сторонам 11 апреля новый 
призыв «четверки» выполнить эти задачи 
(см. SG/2182). 

 Португалия постоянно выступает в поддержку 
усилий «четверки». Мы также полностью согласны 
с тем, что все основные вопросы можно оконча-
тельно разрешить только посредством прямых пе-
реговоров. Мы по-прежнему убеждены, что заявле-
ние «четверки» от 23 сентября обеспечивает адек-
ватную основу для обсуждения всех основных во-
просов в целях их окончательного разрешения в ус-
тановленные сроки. Мы также очень высоко ценим 
усилия Иордании в этом отношении. Для того что-
бы такие усилия увенчались успехом, стороны 
должны продемонстрировать серьезную привер-
женность курсу на проведение переговоров, про-
явить добрую волю и воздерживаться от провока-
ционных действий, подрывающих доверие друг к 
другу и к процессу переговоров. 

 Мы сожалеем о том, что Израиль продолжает 
открыто игнорировать и отвергать любые адресо-
ванные ему призывы выполнить его обязательства. 
Мы вновь настоятельно призываем израильские 
власти безотлагательно свернуть всю поселенче-
скую деятельность на Западном берегу, в том числе 
в Восточном Иерусалиме, отказаться от сноса там 
жилых домов и прекратить выселение людей. Как 
хорошо известно, все эти действия, согласно меж-
дународному праву, противозаконны. Кроме того, 
они быстро делают физически невозможным дос-
тижение какой бы то ни было мирной договоренно-
сти на основе двугосударственного урегулирования. 

 Мы категорически осуждаем утверждение 
планов строительства в ряде поселений нового жи-
лья, а также недавнее выселение палестинских се-
мей, в том числе беженцев, из их домов в районе 
Бейт-Ханина с целью расчистить место для пересе-
ления туда первых еврейских поселенцев и возве-
дения нового поселения в самом центре еще одного 
традиционно палестинского квартала Восточного 
Иерусалима. 
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 Мы одобряем постановление израильского 
Верховного суда, подтвердившего решение демон-
тировать до 1 августа поселение Мигрон и ликви-
дировать в поселении Вейт-Эль до 1 мая квартал 
Ульпана. Надеемся, что израильское правительство 
полностью выполнит это постановление Верховно-
го суда. Мы также рассчитываем на то, что оно от-
кажется от всех своих планов и попыток задним по-
рядком легализовать уже построенные поселения. 
Согласно международному праву противозаконной 
является любая поселенческая деятельность, в том 
числе и создание передовых поселений, равно как и 
присвоение Израилем оккупированной территории, 
вне зависимости от того, находится ли она в част-
ной или государственной собственности. 

 Положение в Газе по-прежнему вызывает 
серьезное беспокойство, и, несмотря на некоторый 
обнадеживающий прогресс, от Израиля требуется 
делать значительно больше для создания условий, 
необходимых для восстановления уничтоженной 
или поврежденной инфраструктуры и оздоровления 
экономической ситуации в Газе. Обстановка в сек-
торе Газа и вокруг него остается нестабильной и 
неустойчивой. Все стороны должны воздерживаться 
от действий, обостряющих напряженность и угро-
жающих спокойствию и безопасности. ХАМАС, со 
своей стороны, как фактическая власть в Газе дол-
жен прекратить все ракетные обстрелы Израиля, ко-
торые мы строго осуждаем. Что касается Израиля, 
то он должен осознать, что его неотъемлемое право 
на безопасность не может обеспечиваться за счет 
чрезмерных страданий жителей Газы. 

 Палестинская администрация последовательно 
работает над созданием собственного государства. 
Не далее как в прошлом месяце Организация Объе-
диненных Наций, Всемирный банк и Международ-
ный валютный фонд третий год подряд подтверди-
ли готовность палестинских институтов выполнять 
государственные функции и подчеркнули необхо-
димость поддерживать и наращивать усилия Пале-
стинской администрации в области институцио-
нального строительства. Для этого необходимо — 
прежде всего со стороны Израиля — срочно сосре-
доточить усилия на преодолении экономического и 
финансового кризиса Палестинской администра-
ции. Палестинцы должны иметь доступ к своим ре-
сурсам, в том числе и в районе С, и на экспортные 
рынки. Необходимо повысить эффективность и 
транспарентность работы контрольного механизма, 

который должен обеспечивать надежное и предска-
зуемое перечисление средств в бюджет Палестин-
ской администрации. Надеемся, что такие конкрет-
ные сдвиги вскоре материализуются, и напоминаем 
о том, что в совокупности и по отдельности эти 
требования составляют давно взятое на себя Израи-
лем международное обязательство. 

 Другим ключевым вопросом надежного мир-
ного урегулирования конфликта является обеспече-
ние безопасности Израиля, к решению которого па-
лестинцы, соседи Израиля, и международное сооб-
щество должны подойти со всей серьезностью, в 
том числе посредством создания международных 
механизмов. Очевидно одно: единственный способ 
обеспечить долгосрочную безопасность Израиля 
заключается в прекращении оккупации, разрешении 
всех основных проблем и урегулировании взаим-
ных претензий между палестинцами и израильтя-
нами, а также в полной нормализации дипломати-
ческих, политических и экономических отношений 
между Израилем и арабским и мусульманским ми-
ром. 

 В этой связи мы напоминаем о том, что араб-
ская мирная инициатива, которой недавно исполни-
лось 10 лет и ее исходные посылки и элементы и 
сегодня остаются столь же актуальными, какими 
они были десятилетие назад. Мы призываем Изра-
иль и арабов одновременно с поддержкой усилий 
«четверки» на израильско-палестинском направле-
нии серьезно заняться другими аспектами арабо-
израильского конфликта. Всестороннее выполнение 
арабской мирной инициативы позволило бы Израи-
лю интегрироваться в его естественное окружение, 
что в свою очередь позволило бы обеспечить для 
всего Ближнего Востока стабильность, мир и про-
цветание в будущем. 

 В прошлую субботу Совет Безопасности санк-
ционировал учреждение Миссии Организации Объ-
единенных Наций по наблюдению в Сирии 
(МООННС) для контроля за соблюдением всеми 
сторонами режима прекращения вооруженного на-
силия во всех его формах и для наблюдения за все-
сторонним осуществлением состоящего из шести 
пунктов предложения Совместного специального 
посланника (см. резолюцию 2043 (2012) и 
S/PV.6756). Совет пошел на это, несмотря на сопут-
ствующие многочисленные риски и опасности, на-
правив тем самым Совместному специальному по-
сланнику мощный и коллективный сигнал, свиде-
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тельствующий как о поддержке его самого, так и 
его состоящего из шести пунктов предложения, па-
мятуя о том, что оно является последней возможно-
стью для мирного урегулирования сирийского кри-
зиса. 

 Мы еще раз настоятельно призываем сирий-
ские власти безотлагательно и зримо выполнить все 
свои обязательства по предложению из шести пунк-
тов и обеспечить условия для эффективного функ-
ционирования МООННС. Мы также еще раз обра-
щаемся ко всем сторонам с призывом прекратить 
любое насилие в любых его формах, всемерно со-
трудничать с Миссией и Совместным специальным 
посланником и поддержать проводимые самой Си-
рией политические преобразования, отвечающие 
законным чаяниям сирийского народа. 

 Г-н Осорио (Колумбия) (говорит по-испан-
ски): Прежде всего мне хотелось бы поблагодарить 
г-на Линна Пэскоу за сегодняшний брифинг и но-
вую информацию. Поскольку мы собрались сегодня 
на наши ежемесячные прения по этому вопросу, ко-
лумбийская делегация хотела бы еще раз выразить 
свою убежденность в необходимости и актуально-
сти дальнейшей поддержки любых мер, которые 
могли бы привести к установлению на Ближнем 
Востоке прочного мира и способствовать диалогу и 
сближению между двумя сторонами на основе 
принципов Устава Организации Объединенных На-
ций. 

 Поэтому мы поддерживаем меры «четверки», 
нацеленные на осуществление плана от 23 сентября 
2011 года, где подчеркивается, как это было под-
тверждено на совещаниях, состоявшихся 12 марта в 
Нью-Йорке и 11 апреля в Вашингтоне, округ Ко-
лумбия, значение и интерес, которые «четверка» 
придает обсуждению новых планов по налажива-
нию диалога между сторонами, а также тем спосо-
бам, с помощью которых можно было бы обеспе-
чить поддержку этим инициативам. Поэтому созда-
ние жизнеспособного палестинского государства, 
живущего в мире бок о бок с Израилем в пределах 
четко определенных, безопасных и признанных на 
международном уровне границ, должно быть ре-
зультатом прямых переговоров между сторонами, 
обеспечивающим сосуществование этих двух наро-
дов. 

 Стороны должны продолжать свои усилия по 
сближению, конструктивно работая в духе взаимно-

го доверия, поскольку диалог — это единственный 
возможный и эффективный путь к скорейшему во-
зобновлению переговорного процесса, способного 
обеспечить стабильный и прочный мир. Мы призы-
ваем представителя «четверки» продолжить свою 
активную и напряженную работу для достижения 
этой цели. 

 Мы отмечаем прогресс, достигнутый Пале-
стинской администрацией на Западном берегу. Вме-
сте с тем мы считаем, что следует предпринять до-
полнительные усилия в целях поддержания право-
порядка в борьбе со всеми формами экстремизма, а 
также пресечения любых провокационных дейст-
вий. Мы обеспокоены нестабильной ситуацией в 
секторе Газа. Необходимо положить конец совер-
шаемым из Газы ракетным обстрелам, поскольку 
они негативно сказываются на безопасности обоих 
народов и перспективах их сосуществования. 

 Израиль, со своей стороны, должен принять 
эффективные меры, с тем чтобы остановить наси-
лие поселенцев, в том числе предпринять усилия, 
направленные на привлечение к ответственности 
лиц, виновных в совершении этих актов. 

 Наша страна отмечает прогресс, достигнутый 
Палестинской администрацией в подготовке своих 
учреждений с учетом предстоящего создания госу-
дарства. Мы поддерживаем действия международ-
ного сообщества, направленные на наращивание 
потенциала Палестинской администрации в целях 
обеспечения жизнеспособности независимого и су-
веренного государства, которое будет призвано 
обеспечивать благополучие своего народа. 

 Мы считаем, что в интересах достижения 
прочного мира стороны должны воздерживаться от 
односторонних мер, которые противоречат между-
народному праву, причиняют вред гражданским ли-
цам или ставят под угрозу их жизнь. Международ-
ное сообщество, со своей стороны, должно добить-
ся принятия сторонами эффективных мер по обес-
печению уважения и соблюдения прав человека и 
основополагающих свобод. 

 Что касается ситуации в Сирии, то ясно, что 
там не удалось пока добиться прекращения насилия 
во всех его формах и репрессий. По-прежнему 
имеют место нападения и инциденты, противоре-
чащие положениям заключенного 12 апреля согла-
шения о прекращении огня. Колумбия проголосова-
ла за учреждение миссии Организации Объединен-



S/PV.6757  
 

18 12-30486 
 

ных Наций по наблюдению в Сирии, что вносит 
вклад в предпринимаемые Советом Безопасности 
дополнительные усилия. Мы считаем, что второе 
единогласно принятое Советом Безопасности реше-
ние свидетельствует о его твердой решимости до-
биться урегулирования кризиса в Сирии путем пол-
ной поддержки и реализации состоящего из шести 
пунктов плана Совместного специального послан-
ника — плана г-на Коффи Аннана. 

 Как я уже говорил после принятия Советом 
Безопасности резолюции 2043 (2012), мы надеемся, 
что расширение присутствия на местах позволит 
обеспечить постоянное наблюдение и анализ хода 
осуществления этого плана из шести пунктов, о 
своей приверженности которому заявила высту-
пающая против правительства сирийская оппози-
ция. Генеральный секретарь должен информировать 
Совет о любых препятствиях на пути эффективного 
выполнения мандата ЮНСМИС. 

 Наша делегация считает, что состоящий из 
шести пунктов план Совместного специального по-
сланника — это идеальное решение, ибо он направ-
лен на то, чтобы немедленно прекратить насилие, 
обеспечить доступ к гуманитарной помощи и со-
действовать осуществляемому под руководством 
самой Сирии политическому переходу к демократи-
ческой и плюралистической политической системе 
путем создания условий, необходимых для начала 
широкого политического диалога между сирийским 
правительством и всем спектром сирийской оппо-
зиции. 

 Усилия Совместного специального посланника 
в полной мере заслуживают нашей поддержки и 
признания. Крайне важно, чтобы Совет и Совмест-
ный специальный посланник работали сообща. Нам 
необходимо по-прежнему придерживаться позиции, 
характеризующейся проявлением сдержанного оп-
тимизма, с учетом нестабильности ситуации, а так-
же надеяться на то, что удастся укрепить позитив-
ные тенденции. Нам необходимо и впредь призы-
вать сирийские власти и оппозицию соблюдать со-
глашение о прекращении огня, с тем чтобы можно 
было взаимодействовать в рамках политического 
диалога. 

 Г-н Чуркин (Российская Федерация): Мас-
штабные трансформационные процессы, происхо-
дящие в ближневосточном регионе, ни в коей мере 
не преуменьшают того краеугольного значения, ко-

торое имеют вопросы пaлестино-израильского и в 
целом — арабо-израильского урегулирования. Без 
их решения по-прежнему невозможно представить 
себе коренного оздоровления обстановки на Ближ-
нем Востоке. 

 B этой связи нельзя недооценивать той опас-
ности, которую представляет наметившееся в по-
следнее время ослабление внимания к данной про-
блематике на международном и региональном 
уровнях. Тем более в ситуации, когда на местности 
идет целенаправленное формирование новых реа-
лий, проводится политика «свершившихся фактов». 
Налицо ползучая радикализация подходов, что гро-
зит еще большим раскручиванием спирали насилия 
с обеих сторон. Это — недопустимо. 

 Ощутимой разрядке обстановки может содей-
ствовать только возобновление прямого диалога 
между палестинцами и израильтянами. К сожале-
нию, пока их фундаментальные позиции не стыку-
ются. Серьезный шаг, дающий возможность для ре-
ального возобновления переговоров, — обмен пись-
мами между президентом Аббасом и премьер-
министром Нетаньяху.  

 Важно, что палестинский лидер еще раз за-
фиксировал свою приверженность «принципу двух 
государств» и готовность вести субстантивные пе-
реговоры на общепризнанной международно-
правовой базе. Ожидаем ответственную реакцию со 
стороны Израиля. Переговорный процесс нуждает-
ся в плотном международном сопровождении. По-
зитивный момент в этой связи — продолжение кро-
потливой и регулярной работы «квартета». 

 Важно, что в его заявлениях, включая послед-
нее — по итогам министерской встречи в Вашинг-
тоне, О.К., 11 апреля, содержится твердый призыв к 
сторонам выполнять обязательства по «дорожной 
карте», избегать действий, подрывающих доверие, и 
сфокусироваться на позитивных усилиях, которые 
могут укрепить и улучшить климат для возобновле-
ния прямых переговоров на основе заявления 
«квартета» от 23 сентября 2011 года.  

 B этом контексте «четверка» поддержала реа-
лизацию ряда важных социально-экономических 
программ на оккупированных территориях, а также 
создание бесперебойно работающего механизма пе-
реводов израильтянами причитающихся палестин-
цам таможенных и налоговых сборов. 



 S/PV.6757
 

12-30486 19 
 

 Особую роль в сопровождении ближневосточ-
ного мирного процесса играют и региональные иг-
роки, прежде всего Иордания и Египет. Возрастает 
влияние на ход событий со стороны Лиги арабских 
государств. Отрадно, что ближневосточная темати-
ка заняла приоритетное место в решениях ее сам-
мита в Багдаде 29 марта, где была четко обозначена 
взаимозависимость всех треков ближневосточного 
урегулирования, включая положение на оккупиро-
ванных сирийских Голанских высотах и в Ливане. 

 Важно максимально эффективно задейство-
вать этот полезный региональный ресурс, в частно-
сти, в интересах достижения межпалестинского 
примирения, без которого трудно вести речь о пер-
спективах устойчивого урегулирования.  

 Свой вклад на этом направлении вносит и Рос-
сия. B Москве в середине мая планируется прове-
дение второй межпалестинской встречи, в ходе ко-
торой имеем в виду продолжить работу по поощре-
нию ХАМАС и ФАТХ к достижению национального 
примирения на основе дохинских договоренностей. 
Тупиковая ситуация в ближневосточном мирном 
процессе требует активных действий и со стороны 
Совета Безопасности. B этой связи хотел бы напом-
нить, что идея направления в регион его миссии со-
храняет свою актуальность. 

 Ее реализация явилась бы своевременным и 
действенным шагом со стороны Совета и послужи-
ла бы стимулом к сближению позиций сторон и во-
зобновлению субстантивных переговоров на обще-
признанной международно-правовой основе, вклю-
чая известные резолюции Совета Безопасности Ор-
ганизации Объединенных Наций, Мадридские 
принципы, «дорожную карту», а также Арабскую 
мирную инициативу. 

 Показателем того, что Совет Безопасности 
может конструктивно работать по сложным ближ-
невосточным ситуациям, является единодушное 
принятие резолюций 2042 (2012) и 2043 (2012) о 
развертывании миссии ооновских наблюдателей в 
Сирии. Рассчитываем, что их деятельность будет 
содействовать восстановлению мира и спокойствия 
и запуску инклюзивного, ведомого сирийцами, без 
вмешательства извне, политического процесса в 
Сирии — стране, играющей ключевую роль в ре-
гиональных делах. 

 Г-н Росенталь (Гватемала) (говорит по-ис-
пански): Г-жа Председатель, мы признательны Вам 

за организацию этого заседания и благодарим 
г-на Линна Пэскоу за его вступительные замечания. 
Мы также хотели бы поблагодарить представителя 
Израиля и наблюдателя от Палестины за их заявле-
ния.  

 С учетом того, что положение на Ближнем 
Востоке, включая палестинский вопрос, ежемесяч-
но является темой нашей повестки дня, можно было 
бы утверждать, что становится все сложнее гово-
рить что-то новое по сравнению с тем, что было 
сказано на предыдущем заседании или до него. С 
другой стороны, за последние несколько лет ситуа-
ция развивалась столь быстро и с такими противо-
речивыми тенденциями и факторами, что мы со-
гласны с тем, что мы вполне обоснованно столь 
часто возвращаемся к этой теме. То, что за послед-
ние 10 дней мы провели два заседания для рассмот-
рения ситуации в Сирии во время выходных дней, 
подтверждает этот факт.  

 Более того, рассматривая сегодня вопрос о по-
ложении на Ближнем Востоке, мы думаем в основ-
ном о Сирии. Но, разумеется, мы не можем рас-
сматривать эту страну изолированно. Так называе-
мая «арабская весна», которая сегодня как никогда 
ранее все меньше похожа на весну, выявила тенден-
цию к такому развитию ситуации, когда события в 
одной отдельной стране стремительно распростра-
няются на соседние с ней страны. Она также пока-
зала, что способна внести раскол в международное 
сообщество и даже в Лигу арабских государств не 
только в плане толкования событий, но и в плане 
того, как реагировать на ситуации, которые явно 
чреваты опасностью выхода из-под контроля.  

 В некотором роде сегодня реальное положение 
на Ближнем Востоке превосходит любые возмож-
ные попытки художественного вымысла. Оно вклю-
чает в себя несколько компонентов: массовые дви-
жения на низовом уровне, выступающие против ав-
торитарных правительств старого образца, в то 
время как последние используют методы репрес-
сий, являющиеся пережитками прошлого; угрозу 
родового соперничества, которое носит этнический 
или религиозный характер и которое не только про-
тиворечит таким современным ценностям, как тер-
пимость, сосуществование и солидарность, но и 
способно стремительно распространиться по всему 
региону; и, в положительном плане, пробуждение 
Лиги арабских государств, которая на раннем этапе 
оценила важность того, что поставлено на карту, и 
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смогла отреагировать — хотя и слабо — на эти вы-
зовы. Если мы добавим к этим элементам часто иг-
норируемое требование палестинского народа об 
осуществлении его права на создание собственного 
государства и призрак новой опасности, которая 
может нависнуть над регионом в ближайшем буду-
щем в результате возможного появления там ору-
жия массового уничтожения, то можно четко пред-
ставить себе потенциально взрывоопасный харак-
тер событий в этом регионе мира.  

 Кто бы мог сомневаться, что это ощутимые 
угрозы международному миру и безопасности? Кто 
бы мог сомневаться, что этот вопрос подпадает под 
компетенцию Совета? И кто бы мог сомневаться, 
что эти сложные условия также предоставляют Со-
вету широкие возможности осуществить этот ман-
дат позитивным образом, способствуя, вместе с за-
интересованными сторонами в регионе, поискам 
путей преодоления кризисов — в том числе с по-
мощью решения на основе сосуществования двух 
государств, ведущего к созданию палестинского го-
сударства, — и реализации видения более процве-
тающего, более демократичного и более открытого 
региона, свободного от нынешней серьезной на-
пряженности, которая затрагивает его?  

 Естественно, ни у нашей делегации, ни у лю-
бой делегации за этим столом, как я полагаю, нет 
комплексных решений для устранения столь глубо-
ко укоренившейся напряженности в этом весьма не-
однородном регионе, где каждая страна является 
особым случаем. Тем не менее, сплотив наши ряды, 
и, в частности, благодаря партнерству с Лигой 
арабских государств мы сможем внести нашу 
скромную лепту в обеспечение того, чтобы, во-
первых, существующие кризисы не привели к взры-
ву и, во-вторых, чтобы предложенные нами идеи и, 
возможно, конкретные механизмы помогли непо-
средственно затронутым странам в нахождении 
своего собственного пути. 

 Гватемала представила подробную позицию 
по различным вопросам, касающимся Ближнего 
Востока: это — ситуация в отношениях между Из-
раилем и Палестиной, ситуация в отношениях меж-
ду Израилем и другими соседними странами, си-
туация в Ливане и ситуация в полудюжине других 
суверенных государств. Нет необходимости каждый 
раз повторять нашу конкретную позицию по всем 
этим вопросам. Вот почему в нашем сегодняшнем 
выступлении мы сосредоточили внимание на более 

общих направлениях. Тем не менее в заключение я 
хотел бы подтвердить то, что я сказал в начале сво-
его выступления. Мы признаем, что пункт повестки 
дня, касающийся положения на Ближнем Востоке, 
явно оправдывает наше неослабное внимание к 
происходящим там событиям. 

 Г-н Мехдиев (Азербайджан) (говорит по-анг-
лийски): Прежде всего позвольте мне выразить при-
знательность Соединенным Штатам за организацию 
этих открытых прений по вопросу о положении на 
Ближнем Востоке. Пользуясь этой возможностью, я 
хотел бы поблагодарить заместителя Генерального 
секретаря по политическим вопросам г-на Линна 
Пэскоу за его брифинг, а также Постоянного пред-
ставителя Израиля и Постоянного наблюдателя от 
Палестины за их заявления.  

 Положение на Ближнем Востоке требует по-
стоянного внимания международного сообщества и 
углубленного рассмотрения этих извечных проблем 
и вызовов, с которыми оно сталкивается. Будучи 
крайне сложным регионом во многих отношениях, 
в том числе в плане географии, геополитики, сме-
шанного этнического состава и тлеющих этнона-
циональных конфликтов, Ближний Восток остается 
в центре международной повестки дня на протяже-
нии десятилетий. 

 Волна перемен, охвативших регион с весны 
2011 года, стала еще одним мощным фактором, ко-
торый привлек внимание международной общест-
венности и отразил стремление ближневосточных 
обществ к политическим и общественным процес-
сам преобразований, воплощающим идеи демокра-
тии, равноправного представительства, большей 
свободы и более широкого участия в политической 
жизни. 

 Мы все согласны с потенциальными выгодами, 
которые несет процесс демократического перехода 
странам Ближнего Востока. Однако не следует от-
вергать идею о том, что каждый переход сопровож-
дается лишениями и испытаниями. Поэтому терпе-
ние, усердие, решимость и политические навыки 
будут самыми оптимальными инструментами обес-
печения того, чтобы процессы демократических 
преобразований были как можно более безболез-
ненными, и исключения ошибочных оценок и стра-
тегий в отношении будущего развития региона. 

 Что касается более конкретных вопросов, то 
мы хотели бы отметить прогресс в ближневосточ-
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ном мирном процессе, продемонстрированный в 
ходе недавних контактов между израильской и па-
лестинской сторонами 17 апреля в Иерусалиме, по-
сле длительного перерыва в ходе мирных перегово-
ров. В этой связи мы хотели бы приветствовать об-
мен письмами между сторонами, инициированный 
в этот самый день, и выразить надежду на то, что 
они воспользуются этой позитивной динамикой для 
возобновления переговоров. 

 В этой связи Азербайджан высоко оценивает 
последовательные усилия Иордании по возрожде-
нию диалога и возобновлению переговоров. Мы 
также хотели бы отметить важность совещания 
«четверки», состоявшегося 11 апреля в Вашингто-
не, О.К., в соответствии с задачей, состоящей в том, 
чтобы ближневосточный мирный процесс 
по-прежнему занимал приоритетное место в меж-
дународной повестке дня, и выразить надежду на 
то, что наши коллективные усилия в конечном итоге 
приведут к урегулированию этого затянувшегося 
конфликта. 

 В связи с целым рядом политических, гумани-
тарных вызовов и вызовов в области безопасности 
мы не можем вновь не выразить свою глубокую 
озабоченность незаконной поселенческой деятель-
ностью, продолжающейся на оккупированных па-
лестинских территориях. Нет необходимости гово-
рить о том, что, помимо негативного влияния на 
права, свободы и повседневную жизнь палестинцев, 
поселенческая деятельность наносит серьезный 
ущерб мирному процессу и, что еще более опасно, 
ставит под угрозу реализацию решения, предусмат-
ривающего сосуществование двух государств и соз-
дание жизнеспособного палестинского государства. 

 Ситуация, которая сопряжена с серьезным на-
рушением международного гуманитарного права и 
прав человека, не должна оставаться без внимания 
членов Совета Безопасности. Выполняя свою ос-
новную ответственность за поддержание междуна-
родного мира и безопасности, Совет должен дейст-
вовать адекватно, чтобы положить конец такой не-
законной практике и политике, и обеспечить соблю-
дение и уважение права человека и основных сво-
бод. Не менее важно в полной мере воспользоваться 
преимуществами этнического, религиозного и куль-
турного разнообразия для содействия налаживанию 
диалога между общинами и их примирению, реши-
тельно отвергая и осуждая любые проявления этни-
ческой и религиозной нетерпимости. 

 Положение в Сирии по-прежнему занимает 
приоритетное место в перечне проблем в области 
международной безопасности. Нас обнадеживает 
то, что в результате неустанных усилий Совместно-
го специального посланника Организации Объеди-
ненных Наций и Лиги арабских государств по Си-
рии г-на Кофи Аннана соответствующие стороны 
заявили о готовности прекратить кровопролитие и 
соблюдать режим прекращения огня после продол-
жительного периода жестоких столкновений. Само 
собой разумеется, нас тревожат сообщения, свиде-
тельствующие о спорадических нарушениях режи-
ма прекращения огня, но мы по-прежнему считаем, 
что подобные инциденты будут оставаться единич-
ными случаями и не перерастут в реальную угрозу 
нынешнему хрупкому перемирию. 

 Принятие резолюции, санкционирующей на-
правление передовой группы в Сирию (резолю-
ция 2042 (2012)), а позднее резолюции о разверты-
вании Миссии Организации Объединенных Наций 
по наблюдению в Сирии (резолюция 2043 (2012)) 
было выражением единой позиции Совета Безопас-
ности по этому очень важному вопросу. Возлагают-
ся большие надежды на то, что обстановка в плане 
безопасности в Сирии будет достаточно благопри-
ятной, для того чтобы Миссия могла выполнять 
свою задачу по мониторингу и поддержке осущест-
вления в полном объеме плана Специального по-
сланника из шести пунктов.  

 В заключение мы хотели бы выразить надежду 
на то, что при наличии большей политической воли, 
напряженной работы и согласованных усилий мир и 
безопасность больше не будут редким явлением на 
Ближнем Востоке. 

 Г-н Лулишки (Марокко) (говорит по-араб-
ски): Прежде всего позвольте мне от имени нашей 
делегации поблагодарить г-на Линна Пэскоу за его 
сегодняшний брифинг о развитии событий на 
Ближнем Востоке, которые, с чем мы все не можем 
не согласиться, являются взрывоопасными и чрева-
ты риском для безопасности и стабильности в этом 
неустойчивом регионе мира. В своем сегодняшнем 
брифинге он подчеркнул необходимость того, что-
бы Совет подтвердил свою ответственность за спа-
сение мира в этом регионе, и указал на важное зна-
чение своего визита на оккупированные палестин-
ские территории. 
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 Строительство поселений является наиболее 
серьезной опасностью, угрожающей всему мирному 
процессу. Самым последним событием в этой связи 
явилось принятое правительством Израиля в пер-
вую неделю этого месяца решение о строительстве 
более 1000 единиц жилья на оккупированных тер-
риториях. В этой связи представители «четверки», 
которые собрались в Вашингтоне, О.К., в этом ме-
сяце, выразили озабоченность в отношении посе-
ленческой деятельности, провокаций поселенцев и 
непрекращающегося насилия, а также призвали обе 
стороны приложить усилия для возобновления пе-
реговоров с целью урегулирования конфликта. Они 
также призвали международное сообщество оказать 
поддержку Палестинской администрации и помочь 
ей преодолеть финансовый кризис, возникший в ре-
зультате действий Израиля. 

 В этой связи Совет по правам человека санк-
ционировал направление миссии по установлению 
фактов в силу последствий поселенческой деятель-
ности для ситуации в области прав человека на ок-
купированных палестинских территориях. Восточ-
ный Иерусалим является основным объектом посе-
ленческой политики израильских властей, имеющих 
целью уничтожить его характерные черты и изме-
нить его демографический, религиозный состав и 
культурные основы. Эта политика проводится по-
средством оказания давления на палестинское насе-
ление Восточного Иерусалима, с тем чтобы поста-
вить его перед необходимостью эмигрировать, и де-
лается это путем строительства объездных дорог, 
размещения израильских поселенцев в конфиско-
ванных у палестинцев домах и расширения поселе-
ний — все это делается для того, чтобы изолировать 
Восточный Иерусалим от остальных палестинских 
территорий. 

 В этой связи я хотел бы привести цитату из 
письма, которое было направлено 3 апреля Его Ве-
личеством королем Мохаммедом VI в его качестве 
Председателя Комитета по Аль-Кудсу пяти посто-
янным членам Совета Безопасности и «четверке». 
Его Величество пишет: 

 «Все подобные незаконные односторонние 
действия и другие нарушения прав палестин-
ского народа противоречат международному 
праву и международному гуманитарному пра-
ву. Подобные замыслы приведут лишь к уси-
лению напряженности на оккупированных па-
лестинских территориях и повлекут за собой 

дальнейшие последствия, которые подвергнут 
угрозе весь этот регион». 

 Его Величество призывает Генерального сек-
ретаря и пять постоянных членов Совета принять 
всевозможные меры к тому, чтобы заставить Изра-
иль прекратить свою деятельность, противореча-
щую международным соглашениям и договоренно-
стям. Палестинцы вновь и вновь демонстрируют 
свою приверженность переговорам и мирному про-
цессу с целью прекращения конфликта между Из-
раилем и Палестиной.  

 Участники последней встречи на высшем 
уровне Лиги арабских государств, проходившей в 
Багдаде в марте этого года, вновь заявили, что 
справедливый и всеобъемлющий мир является 
стратегическим выбором в соответствии с Арабской 
мирной инициативой, что получило подтверждение 
на различных арабских саммитах, проходивших с 
2002 года. Соответственно, мы считаем, что ини-
циатива президента Аббаса направить письмо пре-
мьер-министру Нетаньяху о возобновлении мирных 
переговоров, которые находятся в состоянии тупика 
в течение многих лет, послужит оживлению мирно-
го процесса и позволит палестинцам создать свое 
независимое и жизнеспособное государство на па-
лестинских территориях со столицей в Восточном 
Иерусалиме. В этом контексте мы призываем пале-
стинские стороны встать на путь примирения и по-
ложить конец разногласиям в соответствии с До-
хинской декларацией. 

 Экономическая ситуация на оккупированных 
палестинских территориях в условиях израильской 
оккупации стремительно ухудшается. В своем по-
следнем докладе Всемирный банк бьет тревогу в 
связи с тем, что дефицит бюджета Палестинской 
администрации составляет свыше 1 млрд. долл. 
США. Ситуация сотен палестинских заключенных, 
в том числе мирных активистов, является непред-
сказуемой. Они находятся в изоляции и подверга-
ются произвольному задержанию, им запрещено 
видеться с семьями и продолжать свое образование. 

 Руководители арабских стран одобрили резо-
люцию, принятую Лигой арабских государств 
23 сентября 2011 года в поддержку включения Па-
лестины в число полноправных членов Организа-
ции Объединенных Наций в пределах границ, су-
ществовавших до 4 июня 1967 года, и со столицей в 
Иерусалиме. Членство Палестины, которое соответ-
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ствовало бы предложенной президентом Обамой 
перспективе достижения мира на основе сосущест-
вования двух государств, заслуживает внимания 
еще и потому, что большинство стран мира, базиру-
ясь на сообщениях международных организаций о 
том, что палестинские власти и институты способ-
ны обеспечить управление независимым палестин-
ским государством, признали Государство Палести-
на. 

 Одновременно мы призываем к выполнению 
соответствующих международных резолюций, до-
кументов и инициатив, касающихся урегулирования 
палестинского вопроса. Мы также призываем изра-
ильтян уйти со всех оккупированных палестинских 
и арабских территорий, в том числе с оккупирован-
ных Голанских высот и с остающихся оккупирован-
ными ливанских территорий. Считаем, что единст-
венным способом гарантировать на всем Ближнем 
Востоке безопасность, стабильность и процветание 
является установление там всеобъемлющего и спра-
ведливого мира. 

 Г-н Лахер (Южная Африка) (говорит по-анг-
лийски): Южная Африка выражает заместителю Ге-
нерального секретаря Линну Пэскоу признатель-
ность за проведенный в Совете брифинг. Мы также 
благодарим Постоянного наблюдателя от Палести-
ны и Постоянного представителя Израиля за их вы-
ступления. 

 Наша делегация присоединяется к заявлению, 
с которым позднее выступит представитель Египта 
от имени Движения неприсоединения. 

 В последние 18 месяцев в Северной Африке и 
на Ближнем Востоке происходят драматические со-
бытия. Эти события стали результатом непоколеби-
мой воли людей к отстаиванию своих законных 
прав. Из того, свидетелями чему мы являемся, явст-
вует, что сохранение статус-кво, при котором права 
человека могли оставаться нереализованными, 
больше невозможно. 

 С этих позиций следует подходить и к урегу-
лированию давнего палестино-израильского кон-
фликта. Нам нельзя допустить продолжения непре-
кращающегося уже шесть десятилетий конфликта и 
того, чтобы поколения людей с обеих сторон и да-
лее были лишены возможности жить в условиях 
мира и безопасности и в пределах международно 
признанных и безопасных границ. 

 Южная Африка по-прежнему разочарована 
тем, что с 23 сентября 2011 года, когда «четверка» 
взяла на себя обязательство помочь сторонам до-
биться прогресса в мирном процессе, ощутимого 
прогресса до сих пор не достигнуто. Несмотря на 
похвальные усилия некоторых крупных субъектов, 
таких как Иорданское Хашимитское Королевство, 
на политическом направлении сохраняется застой. 
Помимо этого, ухудшается ситуация с обеспечени-
ем безопасности и обостряется гуманитарная си-
туация, особенно на оккупированных палестинских 
территориях, в том числе в Восточном Иерусалиме. 
Наиболее знаковым негативным событием остается 
продолжающееся строительство Израилем незакон-
ных поселений, которое подрывает сами основы 
существования бок о бок с Израилем жизнеспособ-
ного независимого палестинского государства. 

 Мы принимаем к сведению заявление, опубли-
кованное ближневосточной «четверкой» в Вашинг-
тоне, округ Колумбия, 11 апреля (см. SG/2182). Хо-
тя мы ценим усилия «четверки» по оживлению по-
литического процесса и оказанию палестинцам со-
действия в их усилиях в области институциональ-
ного строительства, мы вновь заостряем внимание 
на тех же вопросах, которые мы уже поднимали в 
этом зале в ходе наших прений три месяца назад 
(см. S/PV.6706): не пора ли дать оценку эффектив-
ности модели «четверки»? Что еще может сделать 
Совет Безопасности для того, чтобы помочь сторо-
нам возобновить переговоры и добиться прочного 
мира? 

 «Четверка» продолжает периодически встре-
чаться, однако не проявляет никакой политической 
воли к тому, чтобы обеспечить выполнение ее ре-
шений. До сих пор не завершена реализация ее «до-
рожной карты», которой уже почти 10 лет, равно 
как и не выполнено ее недавнее адресованное сто-
ронам требование безотлагательно и без всяких 
предварительных условий начать прямые перегово-
ры или представить предложения относительно 
границ и безопасности. 

 Роль Совета Безопасности в решении этого 
вопроса необходимо активизировать. Совет несет 
ответственность за поддержание международного 
мира и безопасности и не может уклониться от от-
ветственности за решение этого крайне важного во-
проса. Игнорирование конфликта Советом отрица-
тельно сказывается на его авторитете. Наша делега-
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ция считает, что членам Совета было бы целесооб-
разно нанести визит в регион. 

 Помимо этого, мы должны принимать во вни-
мание мнения по этому вопросу соответствующих 
региональных организаций. Международное сооб-
щество по-прежнему готово выслушать мнения со-
ответствующих региональных организаций, таких 
как Лига арабских государств (ЛАГ), и в отношении 
других конфликтов в регионе. Аналогичным обра-
зом должны учитываться также мнения ЛАГ по по-
воду путей урегулирования палестино-израильского 
конфликта, который непосредственно сказывается 
на многих ее членах. 

 Мы отдаем палестинскому президенту Махму-
ду Аббасу должное за его инициативу направить 
письмо израильскому премьер-министру Нетаньяху 
в стремлении возобновить серьезные переговоры. 
Если такая возможность для возобновления серьез-
ных прямых переговоров будет упущена, жизнеспо-
собность решения о сосуществовании двух госу-
дарств будет постепенно сведена на нет. 

 Беспокойство, однако, вызывает тот факт, что, 
несмотря на попытки активизировать переговоры, 
вероятность проведения прямых переговоров пред-
ставляется низкой, поскольку израильское прави-
тельство продолжает принимать меры, препятст-
вующие мирному урегулированию конфликта. По-
мимо непрекращающегося строительства незакон-
ных поселений оно продолжает сносить жилые до-
ма, проводить незаконные раскопки на территории 
культовых сооружений и ограничивать доступ и пе-
редвижение палестинцев, а также не прекращает 
блокаду Газы и не мешает поселенцам нападать на 
палестинцев и их имущество. 

 В январе Совету удалось договориться о про-
ведении заместителем Генерального секретаря Ва-
лери Амос брифинга, посвященного гуманитарной 
ситуации на оккупированных палестинских терри-
ториях, который стал еще одним подтверждением 
ухудшения ситуации во всех отношениях. С тех пор 
ситуация не улучшилась. Мы с нетерпением ожида-
ем дальнейших брифингов по сложившейся ситуа-
ции с участием Управления по координации гума-
нитарных вопросов. 

 Особое беспокойство вызывает эскалация в 
последнее время напряженности в Газе. Следует 
особо упомянуть о ее воздействии на положение 
детей обеих сторон. 12 марта ЮНИСЕФ опублико-

вал заявление, в котором он выразил глубокую 
обеспокоенность воздействием на детей недавней 
эскалации насилия в секторе Газа и Израиле. Запу-
щенная в прошлом месяце по Израилю ракета пора-
зила школу, которая, к счастью, была пустой. В ре-
зультате же израильских рейдов в Газе кое-кто из 
детей оказался менее везучим. ЮНИСЕФ сообщил 
о случаях гибели и ранения палестинских детей в 
результате этих нападений. Он заявил, что за по-
следний год 20 палестинских и 5 израильских детей 
были убиты и еще 448 палестинских детей и 
2 израильских ребенка в результате боевых дейст-
вий получили ранения. 

 Поскольку Совет решительно выступает за 
устранение угрозы жизни и здоровью детей в усло-
виях вооруженного конфликта, нам, вероятно, сле-
дует подумать над тем, чтобы включить этот вопрос 
в повестку дня Рабочей группы Совета Безопасно-
сти по вопросу о детях и вооруженных конфликтах. 

 Наконец, что касается ситуации в Сирийской 
Арабской Республике, то Южная Африка приветст-
вует единогласное принятие Советом резолю-
ции 2043 (2012), предусматривающей развертыва-
ние Миссии Организации Объединенных Наций по 
наблюдению в Сирии (МООННС). Мы настоятель-
но призываем все стороны обеспечить эффективное 
функционирование МООННС, способствовать ее 
работе и гарантировать безопасность ее персонала. 

 Мы с удовлетворением восприняли новость о 
том, что передовой группе удалось побывать в ос-
новных очагах конфликта, в том числе в Хомсе, и о 
спокойной обстановке и прекращении крупномас-
штабных боевых действий. Развертывание передо-
вой группы уже оказало благотворное влияние и 
привело к снижению уровня насилия за время ее 
присутствия. Эту тенденцию к заметному ослабле-
нию насилия необходимо сохранить. 

 Развертывание МООННС будет иметь важное 
значение для обеспечения выполнения состоящего 
из шести пунктов предложения Совместного специ-
ального посланника Кофи Аннана, а также сыграет 
решающую роль в достижении цели обеспечения 
приверженности всех сторон мирному диалогу, что 
будет способствовать налаживанию всеохватного 
процесса переговоров, которые должны привести к 
политическим результатам, отвечающим законным 
чаяниям всего сирийского народа. 
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 Не менее важно создание всеми членами меж-
дународного сообщества условий для успешного 
выполнения указанной резолюции и предложения 
г-на Аннана и соблюдения и обеспечения как суве-
ренитета, независимости, единства и территориаль-
ной целостности Сирии, так и целей и принципов 
Устава Организации Объединенных Наций. 

 В заключение мы еще раз заявляем о том, что 
происходящие в арабском мире события вне всякого 
сомнения сказываются на будущем израильско-
палестинского и более широкого арабо-
израильского конфликта. В наших попытках решить 
и устранить стоящие перед Ближним Востоком 
сложные проблемы нам нельзя упускать из виду 
усилия, нацеленные на урегулирование всего ближ-
невосточного кризиса, включая его израильское, 
палестинское, ливанское и сирийское направления. 

 Г-н Аро (Франция) (говорит по-французски): 
Мне хотелось бы поблагодарить г-на Линна Пэскоу 
за его брифинг, посвященный положению на Ближ-
нем Востоке, а Постоянного представителя Израиля 
и Постоянного наблюдателя от Палестины — за их 
выступления. Франция присоединяется к заявле-
нию, с которым выступит руководитель делегации 
Европейского союза. 

 Что касается мирного процесса, то поступаю-
щие сообщения не вселяют оптимизма. Возникший 
в этом процессе тупик ежедневно подвергает угрозе 
пользующееся поддержкой международного сооб-
щества решение о сосуществовании двух госу-
дарств, и эта угроза является результатом ускорен-
ных темпов строительства израильских поселений, 
которые угрожают жизнеспособности палестинско-
го государства. Являясь неприемлемой с моральной 
и политической точек зрения и будучи основанной 
на захватнических устремлениях и насилии, поли-
тика создания поселений также представляет собой 
серьезное нарушение норм международного права. 
В этом контексте мы осуждаем провокационные за-
явления, которые были сделаны в связи с новыми 
призывами к строительству израильскими властями 
свыше 1100 новых домов. Кроме того, поселенцы, 
виновные в совершении недопустимого насилия в 
отношении палестинского населения, должны быть 
привлечены к судебной ответственности за свои 
действия, а это случается крайне редко. 

 Поэтому достойным осуждения является то, 
что Совет при возникновении угрозы не выступает 

с осуждением подобных действий, а лишь напоми-
нает о необходимости соблюдения норм права и о 
принципах, лежащих в основе сосуществования 
двух государств. Именно такая ситуация сложилась 
сейчас, и она затрагивает интересы растущего чис-
ла палестинцев и израильтян. 

 Неспособность принять необходимые меры 
также порождает угрозу всплеска насилия в регио-
не, которое приведет к новому обострению напря-
женности. В течение трех последних месяцев Изра-
иль подвергся массированным ракетным обстрелам. 
Мы безоговорочно осуждаем их. Израилю необхо-
димо предпринять радикальные политические из-
менения в Газе, включая отмену блокады в соответ-
ствии с резолюцией 1860 (2009), без ущерба для 
интересов Израиля в сфере безопасности, а также 
положить конец контролю ХАМАС над населением 
Газы. 

 Франция искренне надеется, что проведение 
встречи палестинской делегации с премьер-
министром Израиля станет шагом в правильном на-
правлении. Мы надеемся, что обмен мнениями бу-
дет способствовать возобновлению диалога между 
израильтянами и палестинцами. Цель остается не-
изменной и состоит в возобновлении эффективных 
переговоров на основе четких и сбалансированных 
параметров. 

 Вместе с тем мы не можем не провести под-
робный анализ вопроса о том, как международное 
сообщество может поддержать мирный процесс, ко-
торый сегодня не является удовлетворительным. 
Лишь механизм последующих действий при усло-
вии участия всех заинтересованных сторон, и в 
первую очередь региональных участников на осно-
ве согласованных параметров и реалистичных вре-
менных сроков, в отношении которых стороны бу-
дут нести ответственность с точки зрения своих 
действий, позволит сторонам вернуться на путь за-
служивающих доверия переговоров. Такой анализ 
не освобождает стороны от их ответственности, а 
нацелен на то, чтобы извлечь уроки из их неспо-
собности самим принять решение и пойти по пути 
непростых компромиссов, который будет сопряжен 
с трудностями для обеих сторон, а также способст-
вовать единственному реальному пути к исчезаю-
щему решению. 

 Необходимо принять практические меры ук-
репления доверия в интересах восстановления тре-
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буемого уровня доверия между двумя сторонами. 
Необходимо также оказать поддержку основным 
действующим лицам мирного процесса, а именно: 
Палестинской администрации и ее президенту 
г-ну Аббасу. 

 Во время последней встречи Временного ко-
ординационного комитета ее участники подтверди-
ли, что палестинская сторона готова к созданию 
своего государства и эффективному управлению им. 
Они также обратили внимание на тяжелое финансо-
вое положение Палестинской администрации, кото-
рая, вероятно, будет не в состоянии выплачивать 
зарплату государственным служащим, если не про-
изойдет мобилизации донорских средств. Кроме то-
го, Израиль призван выполнить достигнутое летом 
2011 года техническое соглашение, чтобы повысить 
уровень эффективности сбора налогов и пошлин, 
которые должны быть переданы Палестинской ад-
министрации, что является наиболее действенным 
путем пополнения бюджета Палестинской автоно-
мии. Израиль обязан снять ограничения на развитие 
палестинской экономики, в частности в зоне «С» и 
в секторе Газа, которые способствуют сохранению 
зависимости палестинской экономики. 

 Не меньшую важность имеет поддержка пре-
зидента Аббаса в его усилиях по примирению среди 
палестинцев, поскольку невозможно добиться дол-
госрочного решения в ситуации раскола палестин-
ских территорий. Мы готовы работать с любым па-
лестинским правительством, которое принимает на 
себя обязательство отказаться от насилия и принять 
принцип сосуществования двух государств, а также 
соглашения и обязательства, заключенные под эги-
дой Организации освобождения Палестины, вклю-
чая право Израиля на существование. 

 Позвольте мне остановиться на положении в 
Сирии. Ситуации на местах продолжает вызывать 
самую серьезную обеспокоенность. Как отмечается 
в распространенном в прошлый четверг письме Ге-
нерального секретаря в адрес Совета (S/2012/238), 
Дамаск в очередной раз не выполнил свои обяза-
тельства. На прошлой неделе города Хомс и Идлиб 
продолжали подвергаться обстрелу и нападениям, а 
их население продолжает страдать от систематиче-
ских репрессий. Сирийские власти не принимают 
никаких оперативных мер, в отношении которых 
они приняли на себя обязательства в рамках дого-
воренности с Совместным специальным посланни-
ком Организации Объединенных Наций и Лиги 

арабских государств по сирийскому кризису. В том 
что касается отвода вооруженных сил, то сирийская 
армия лишь вводит нас в заблуждение. Продолжа-
ется обстрел с использованием тяжелых вооруже-
ний и других видов оружия. 

 Принимая резолюции 2042 (2012) и 2043 
(2012), Совет потребовал от Дамаска незамедли-
тельного и поддающегося проверке осуществления 
этих мер, направленных на прекращение насилия. 
Дамаск больше не может отказываться выполнять 
принятое международным сообществом решение. 

 В контексте выполнения своих обязанностей 
Совет согласился с просьбой Генерального секрета-
ря о развертывании миссии наблюдателей в составе 
300 человек для осуществления наблюдения за пре-
кращением всеми сторонами насилия во всех его 
проявлениях и за выполнением в полном объеме со-
стоящего из шести пунктов предложения Совмест-
ного специального посланника. Такое развертыва-
ние сопряжено с определенным риском. Совет не 
должен мириться с препятствиями, с которыми мо-
гут столкнуться наблюдатели в своей работе, а так-
же с угрозами, создаваемыми для их безопасности, 
и, при необходимости, ему следует рассмотреть во-
прос о принятии принудительных мер, если этого 
потребуют обстоятельства. 

 От способности Совета оказывать помощь в 
урегулировании кризисов также зависит авторитет 
его деятельности по поддержанию стабильности в 
регионе. Поэтому Совет не может мириться с на-
рушениями суверенитета соседних с Сирией стран, 
а именно Турции и Ливана. Франция хотела бы вы-
разить признательность этим двум государствам за 
прием сирийских граждан, ищущих убежище от на-
силия, согласно соответствующим нормам между-
народного права, действующим в отношении бе-
женцев и перемещенных лиц. С учетом нестабиль-
ного регионального контекста мы приветствуем го-
товность ливанских властей взаимодействовать со 
всеми слоями общества в интересах сохранения 
стабильности в Ливане. Мы высоко оцениваем их 
решимость выполнить свои международные обяза-
тельства, в том числе в отношении Специального 
трибунала по Ливану. 

 Совет должен быть готовым дать решитель-
ный отпор в том случае, если власти Дамаска не 
выполнят требования, изложенные в резолюци-
ях 2042 (2012) и 2043 (2012). Вместе с тем в силу 
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необходимости принятия срочных мер в отношении 
Сирии международное сообщество не должно упус-
кать из виду важность сохранения решения, преду-
сматривающего сосуществование двух государств 
Израиля и Палестины, живущих бок о бок в усло-
виях мира. На Ближнем Востоке будет обеспечена 
долгосрочная стабильность лишь в том случае, если 
международное сообщество сможет удовлетворить 
законные чаяния палестинцев на создание собст-
венного государства и израильтян — на обеспече-
ние их безопасности. Речь идет о способности Со-
вета оказать помощь в создании надежной основы 
для переговоров по этому вопросу. 

 Г-н Ли Баодун (Китай) (говорит по-китай-
ски): Я хотел бы поблагодарить заместителя Гене-
рального секретаря Линна Пэскоу за его брифинг. Я 
также внимательно выслушал заявления Постоян-
ного наблюдателя от Палестины и представителя 
Израиля. 

 Положение на Ближнем Востоке по-прежнему 
остается сложным и нестабильным. Мирный про-
цесс до сих пор находится в тупике, что вызывает 
серьезную тревогу и замешательство. Израильско-
палестинский вопрос продолжает оставаться в цен-
тре ближневосточного процесса и, следовательно, 
требует постоянного внимания и помощи со сторо-
ны международного сообщества. На протяжении 
всего этого процесса Китай последовательно вы-
ступал за урегулирование споров между Израилем и 
Палестиной на основе соответствующих резолюций 
Организации Объединенных Наций, принципа 
«земля в обмен на мир», Арабской мирной инициа-
тивы, ближневосточной «дорожной карты» и дру-
гих соглашений, направленных на создание в ко-
нечном итоге независимого Государства Палестина, 
живущего в мире бок о бок с Израилем. 

 Китай приветствует и поддерживает все уси-
лия по преодолению тупика на переговорах, с тем 
чтобы можно было возобновить их. Мы приветст-
вуем недавние усилия Израиля и Палестины по во-
зобновлению мирных переговоров в кратчайшие 
сроки и надеемся, что эти переговоры вскоре дадут 
позитивные результаты. 

 Китай надеется, что «четверка» будет продол-
жать содействовать мирным переговорам между 
Израилем и Палестиной. Китай считает, что Совет 
Безопасности должен играть более активную роль в 
урегулировании ближневосточного вопроса. 

 Деятельность Израиля по созданию поселений 
является основным препятствием на пути к возоб-
новлению мирных переговоров. Китай последова-
тельно выступает против строительства Израилем 
еврейских поселений на оккупированных палестин-
ских территориях. Мы настоятельно призываем Из-
раиль немедленно прекратить свою поселенческую 
деятельность и сотрудничать с международными 
усилиями по обеспечению мира, с тем чтобы соз-
дать благоприятные условия для возобновления 
мирных переговоров. 

 В настоящее время ситуация в области безо-
пасности и гуманитарная ситуация на оккупирован-
ных территориях, в том числе в секторе Газа, оста-
ются серьезными. Соответствующие резолюции 
Организации Объединенных Наций должны быть 
выполнены. Мы надеемся, что Израиль полностью 
отменит свою блокаду сектора Газа, чтобы жители 
Газы могли вернуться к нормальной жизни в дос-
тойных условиях и получить возможность для раз-
вития. Международное сообщество должно оказы-
вать более значительную помощь и поддержку па-
лестинскому народу. 

 Важной и неотъемлемой частью ближнево-
сточного мирного процесса являются переговоры на 
сирийско-израильском и ливано-израильском на-
правлениях. Всеобъемлющее урегулирование ближ-
невосточного вопроса неотделимо от прогресса на 
этих двух направлениях. Китай полностью поддер-
живает справедливые устремления Сирии и Ливана 
гарантировать свой национальный суверенитет и 
территориальную целостность и восстановить кон-
троль над своими оккупированными территориями. 

 Китай поддерживает стратегическое решение 
арабских государств добиваться всеобъемлющего и 
прочного мира в регионе. Китай выступает за то, 
чтобы Совет Безопасности играл более активную 
роль в продвижении ближневосточного мирного 
процесса. Китай готов продолжать играть конструк-
тивную роль в поисках скорейшего достижения 
справедливого, прочного и всеобъемлющего мира 
на Ближнем Востоке.  

 Последовательная позиция Китая состоит в 
том, что кризис в Сирии может быть урегулирован 
только с помощью политического процесса при ру-
ководящей роли самих сирийцев и на основе ува-
жения суверенитета, независимости, единства и 
территориальной целостности Сирии и выбора и 
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волеизъявления сирийского народа. Мы призываем 
все группировки в Сирии и международное сооб-
щество сотрудничать с Совместным специальным 
посланником г-ном Аннаном и поддержать его уси-
лия в деле полного осуществления плана из шести 
пунктов. 

 Г-н Тарар (Пакистан) (говорит по-английски): 
Г-жа Председатель, я хотел бы поблагодарить Вас 
за организацию сегодняшних прений.  

 Мы присоединяемся к заявлениям, которые 
будут сделаны постоянными представителями 
Египта и Казахстана от имени соответственно Дви-
жения неприсоединения и Организации исламского 
сотрудничества. 

 Пакистан продолжает поддерживать неотъем-
лемое право народа Палестины на самоопределе-
ние. Дальнейший отказ в этом праве чреват риском 
пожара, который может охватить весь регион. 

 Совет Безопасности продолжает уклоняться от 
своей ответственности за поддержание междуна-
родного мира и безопасности, рискуя своим собст-
венным авторитетом. Мы приветствуем принятую 
Советом по правам человека резолюцию об учреж-
дении независимой международной миссии по ус-
тановлению фактов для расследования последствий 
строительства израильских поселений для прав па-
лестинцев на оккупированных палестинских терри-
ториях, включая Восточный Иерусалим. 

 Мы также рады отметить, что Генеральный 
секретарь в феврале посетил этот регион, что по-
зволило ему лично ознакомиться с бедственным по-
ложением народа, живущего в ужасных условиях 
оккупации. Это была своевременная инициатива, 
которая, как мы надеемся, поможет вновь привлечь 
внимание международного сообщества к этому дав-
но вызревающему нарыву, ибо зубы дракона посея-
ны на благодатной почве нанесенных, но не утолен-
ных обид и споров, которые с годами становятся 
лишь острее. 

 Попирая волю международного сообщества, 
Израиль продолжает проводить политику, нару-
шающую международное право, и работать на под-
рыв самой основы решения, предусматривающего 
сосуществование двух государств. Его усилия по 
перекройке карты Палестины с помощью продол-
жающейся незаконной деятельности по строитель-
ству поселений, дальнейших преследований пале-

стинцев и его нежелание принять границы 1967 го-
да в качестве основы для переговоров приближают 
регион к состоянию пороховой бочки.  

 Мы вновь заявляем, что продолжающееся без-
действие международного сообщества неприемле-
мо. Мы решительно осуждаем сделанное Израилем 
4 апреля объявление о новых подрядах на строи-
тельство более 1100 домов для переселенцев в Вос-
точном Иерусалиме. Кроме того, так называемый 
мэр Иерусалима объявил о планах по созданию но-
вого поселения, которое фактически разделит Вос-
точный Иерусалим. Такие действия систематически 
сокращают пространство для создания жизнеспо-
собного палестинского государства и представляют 
собой серьезное препятствие на пути к миру. 

 Специальный координатор Роберт Серри в хо-
де своего брифинга в Совете 27 марта 2012 года 
(см. S/PV.6742) нарисовал мрачную картину пер-
спектив возобновления прямых переговоров. Он 
также заявил, что без соответствующего плана уси-
лия Палестинской администрации по государствен-
ному строительству находятся под угрозой.  

 Ближневосточная «четверка», которая встре-
тилась 11 апреля 2012 года в Вашингтоне, О.К., 
подтвердила свою приверженность всем элементам 
своей «дорожной карты» от 23 сентября 2011 года. 
Однако вызывает разочарование, что в ее заявлении 
больше внимания уделено финансовой жизнеспо-
собности Палестинской администрации, нежели 
поселенческой деятельности или выработке плана 
по возобновлению мирного процесса. Кроме того, в 
нем не возлагается вина на Израиль за действия, ко-
торые завели мирный процесс в тупик. 

 Совет Безопасности должен использовать свой 
авторитет для создания условий, благоприятствую-
щих возобновлению мирного процесса и привлече-
нию Израиля к ответственности за его дальнейшую 
вызывающую тактику. Мы хотели бы также напом-
нить Совету, что Палестинская администрация 
предложила ему посетить оккупированные пале-
стинские территории, в том числе Западный берег. 
Мы будем продолжать взаимодействовать с другими 
членами Совета в попытке осуществить эту поезд-
ку. 

 Пока международное сообщество продолжает 
акцентировать внимание на незаконных задержани-
ях в других частях этого региона, более 
4700 палестинцев томятся в израильских тюрьмах, 
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где их содержат в бесчеловечных условиях. Между-
народное сообщество должно отреагировать на тя-
желое положение 1200 заключенных, которые в на-
стоящее время проводят голодовку в знак протеста 
против произвольных задержаний, и заставить ок-
купирующую державу изменить свое поведение. 

 Мы вновь просим Высокие Договаривающие-
ся Стороны четвертой Женевской конвенции потре-
бовать осуществления этой Конвенции на пале-
стинской территории, особенно в отношении пале-
стинских заключенных. Продолжающаяся израиль-
ская блокада сектора Газа уменьшает и без того ни-
чтожные экономические перспективы жителей это-
го района. Поэтому мы вновь призываем к осуще-
ствлению резолюции 1860 (2009) Совета Безопас-
ности в полном объеме. 

 Мы высоко оцениваем и решительно поддер-
живаем достигнутый Палестинской администраци-
ей прогресс в создании государственных институ-
тов. В документе, который она представила Специ-
альном комитету связи по координации междуна-
родной помощи палестинцам и который называется 
«Справедливое развитие: движение вперед, несмот-
ря на оккупацию», содержится подробная информа-
ция о прогрессе, который достигается несмотря на, 
казалось бы, непреодолимые трудности. 

 Палестина, несомненно, доказала, что она го-
това занять принадлежащее ей по праву место в со-
обществе наций. Пакистан поддержал ее заявление 
о вступлении в ЮНЕСКО в прошлом году и реши-
тельно настроен поддержать ее вступление в Орга-
низацию Объединенных Наций в качестве полно-
правного члена. 

 Пакистан выступает за прочный мир для всех, 
кто населяет Ближний Восток. Общие рамки дос-
тижения такого мира уже подробно изложены в ря-
де резолюций Совета Безопасности, «дорожной 
карте» «четверки», Мадридских принципах и Араб-
ской мирной инициативе. 

 Отсутствие у международного сообщества по-
литической воли — что является непременным ус-
ловием для осуществления этих документов — бро-
сается в глаза. Для прочного мира на Ближнем Вос-
токе также необходим прогресс в урегулировании 
сирийско-израильского и ливано-израильского кон-
фликтов. Мы продолжаем настаивать на полном 
уходе Израиля с оккупированных ливанских терри-
торий и с сирийских Голан, согласно соответст-

вующим резолюциям Генеральной Ассамблеи и Со-
вета Безопасности. 

 Мы обеспокоены и разочарованы тем, что во-
прос о сирийских Голанах, который является неотъ-
емлемым элементом рассмотрения Советом этого 
пункта повестки дня, даже не упоминался в ходе 
брифинга Совета, проведенного Секретариатом. Ре-
гион охвачен волнениями, и «арабская весна» не 
может и не сможет расцвести в полной мере, если 
законные чаяния палестинского народа не будут 
реализованы. 

 Благодушное игнорирование, бездействие, со-
участие в угнетении и безразличие будут лишь дис-
кредитировать сторонников мира и укреплять пози-
ции экстремистов. 

 Сэр Марк Лайалл Грант (говорит по-англий-
ски): Я хотел бы поблагодарить г-на Линна Пэскоу 
за его брифинг и выразить признательность наблю-
дателю Палестины и представителю Израиля за их 
вклад в сегодняшние прения. 

 Прежде чем перейти к израильско-
палестинской проблеме, я хотел бы подтвердить 
глубокую озабоченность Соединенного Королевства 
в связи с кризисом в Сирии, который продолжается 
уже четырнадцатый месяц. 21 апреля Совет Безо-
пасности, единогласно приняв резолюцию 2043 
(2012), сделал важный шаг, санкционировав миссию 
Организации Объединенных Наций по наблюдению 
в Сирии в составе 300 невооруженных военных на-
блюдателей и дополнительного основного граждан-
ского компонента. Он сделал это, несмотря на не-
способность режима выполнить свои обязательства 
в соответствии с резолюцией 2042 (2012) и отсутст-
вие устойчивого прекращения насилия. 

 Миссия, которую мы санкционировали, и 
предложение г-на Кофи Аннана из шести пунктов 
предоставляют сирийскому режиму последнюю 
возможность изменить курс действий и обеспечить 
мирное урегулирование кризиса. Крайне важно, 
чтобы сирийское правительство выполнило свои 
обязательства по перемещению сил и тяжелого воо-
ружения и обеспечило условия, которые позволят 
миссии эффективно функционировать, как то — 
пользоваться свободой передвижения и доступом. 
Начиная с завтрашнего дня, Совет начнет получать 
регулярные и частые сообщения. Неспособность 
режима выполнить свои обязательства или любые 
его попытки чинить препятствия работе миссии не-
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изменно будут чреваты реальными и жесткими по-
следствиями. 

 Международное сообщество справедливо уде-
ляет большое внимание кризису в Сирии, однако 
нам не следует забывать о по-прежнему плачевном 
положении палестинского народа, который слишком 
долго борется за обретение своих прав и достоинст-
ва. Нашей общей целью по-прежнему остается реа-
лизация решения о двух государствах. Все мы твер-
до верим в то, что наилучшим вариантом в данной 
ситуации являются переговоры в направлении при-
нятия такого решения, и любые подобные перего-
воры должны быть основаны на признании границ 
1967 года с последующими обменами эквивалент-
ными территориальными участками, справедливым 
решением судьбы беженцев, договоренностями в 
отношении безопасности, соблюдением суверените-
та Палестины и защитой безопасности Израиля, а 
также с Иерусалимом в качестве общей столицы 
обоих государств. Мы по-прежнему полностью 
привержены этой цели и приветствуем заявление 
«четверки» от 11 апреля (см. SG/2182).  

 Несмотря на практически универсально разде-
ляемое понимание цели и параметров такого урегу-
лирования по-прежнему налицо отсутствие про-
гресса. Изо дня в день подрывается сама концепция 
решения о двух государствах. Я хотел бы отметить 
три момента в отношении возможного пути вперед. 

 Во-первых, в краткосрочном плане мы должны 
коллективно дать гарантии против дальнейших уг-
роз решению о двух государствах и не допускать 
ухудшения ситуации на местах. Поэтому мы выра-
жаем разочарование в связи со сделанным Израи-
лем 4 апреля объявлением о возобновлении посе-
ленческой деятельности. Как оккупирующая держа-
ва на палестинских территориях правительство Из-
раиля обязано соблюдать положения международ-
ного права и выполнять свои обязательства. Мы и 
наши партнеры по Европейскому союзу четко ука-
зали на то, что систематическая незаконная посе-
ленческая деятельность Израиля представляет зна-
чительную угрозу жизнеспособности решения о 
двух государствах. Мы осуждаем решение об объ-
явлении тендеров на строительство 872 единиц жи-
лья в израильском поселении «Хар Хома» напротив 
«зеленой линии» в Восточном Иерусалиме. Поли-
тика правительства Израиля является незаконной по 
международному праву, непродуктивной, дестаби-
лизирующей и провокационной. 

 Хотя мы и приветствуем принятое в начале 
этого года правительством Израиля непростое ре-
шение об эвакуации поселения «Бейт Хамачпеле» в 
Хеброне, которое состояло из одного домохозяйст-
ва, от правительства Израиля требуется принятие 
более широкомасштабных шагов. Соединенное Ко-
ролевство призывает правительство Израиля воз-
держаться от дальнейших объявлений о создании 
новых поселений, отказаться от ранее сделанных 
им объявлений и снять, а не легализовать незакон-
ные посты по всей территории Западного берега, 
как того требует международное право и «дорожная 
карта». В противном случае он еще более усугубит 
перспективы решения о существовании двух госу-
дарств и подорвет долгосрочную безопасность, ко-
торая так необходима как израильтянам, так и пале-
стинцам. 

 Палестинцы также должны сыграть свою роль 
в обеспечении условий, способствующих мирному 
урегулированию. Ракетные обстрелы из сектора Га-
за, — которые привели к возникновению кризиса в 
минувшем месяце и в результате которых было ра-
нено восемь израильтян, погибли 26 и ранены де-
сятки палестинцев, что в значительной степени на-
рушило нормальный ход жизни, — должны быть 
прекращены. 

 Во-вторых, в долгосрочном плане мы должны 
продолжать оказывать полную поддержку Пале-
стинской администрации. Соединенное Королевст-
во и далее будет оставаться одним из основных сто-
ронников усилий палестинцев по созданию госу-
дарства, помогая им в преодолении нищеты, созда-
нии институтов и укреплении экономики. Мы при-
ветствуем упор, который делает «четверка» на Зо-
не «С». Укрепление автономии палестинцев в Зо-
не «С» и по всей территории Западного берега яв-
ляется необходимым шагом к тому, чтобы пале-
стинская экономика отошла от зависимости и про-
двигалась в направлении самообеспечения. 

 В-третьих, устойчивое урегулирование требу-
ет устойчивого подхода к сектору Газа. В секторе 
Газа должна быть процветающая экономика, на нее 
приходится самая большая доля оказываемой по-
мощи на душу населения в мире. Израиль должен 
облегчить ограничения на передвижение и доступ, 
что так затрудняет жизнь населения сектора Газа и 
наносит ущерб его экономике. Такие ограничения 
не способствуют мирному процессу. Мы с понима-
нием относимся к озабоченности Израиля в отно-
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шении своей безопасности, однако, для того чтобы 
мирная договоренность была устойчивой, сектор 
Газа должен быть экономически жизнеспособным. 

 Нет никаких сомнений в том, что прочный мир 
между израильтянами и палестинцами принес бы 
огромную выгоду им обоим и всему региону в це-
лом. Мы и впредь призываем обе стороны проде-
монстрировать политическую дальновидность и 
мужество, необходимые для успешного продвиже-
ния к этой цели.  

 Г-н Хардип Сингх Пури (Индия) (говорит 
по-английски): Прежде всего, я хотел бы поблагода-
рить Заместителя Генерального секретаря 
г-на Линна Пэскоу за его исчерпывающий брифинг 
о развитии событий на Ближнем Востоке, в частно-
сти по палестинскому вопросу, за прошедший ме-
сяц. Я хотел бы также поблагодарить Постоянного 
представителя Израиля и Постоянного наблюдателя 
Палестины за их полезные заявления. 

 Ближневосточный мирный процесс, несо-
мненно, переживает один из наиболее сложных пе-
риодов с момента подписания соглашения в Осло. 
Сохраняющийся тупик в мирном процессе подры-
вает достигнутый до сих пор прогресс. Фактически 
трагические события в Западной Азии и Северной 
Африке, начиная с 2011 года, судя по всему, оттолк-
нули палестинский вопрос на задний план. Пара-
доксально, что это происходит в то время, когда 
международное сообщество оказывает поддержку 
реализации демократических чаяний других наро-
дов в этом регионе. 

 Если позволить, чтобы нынешний тупик про-
должался, а палестинцы были по-прежнему лишены 
своих чаяний, то мы рискуем резко обострить си-
туацию. Отсутствие доверия между сторонами 
главным образом по причине активизации поселен-
ческой деятельности Израиля на оккупированных 
палестинских территориях заслуживает серьезного 
и срочного рассмотрения. В этой связи мы призыва-
ем Израиль и Палестинскую администрацию возоб-
новить свои обязательства и согласиться с принци-
пами урегулирования палестинского вопроса во ис-
полнение соответствующих резолюций Организа-
ции Объединенных Наций, соглашения, достигну-
того в Осло, Арабской мирной инициативы и прин-
ципов «четверки». 

 Стороны должны незамедлительно начать пе-
реговоры для реализации чаяний палестинского на-

рода на собственное государство, живущее бок о 
бок с Израилем в условиях мира. В этой связи ог-
ромное значение имеет полное прекращение посе-
ленческой деятельности. В то же время должны 
быть прекращены все акты насилия против граж-
данского населения, независимо от его источников 
и причины. Международное сообщество, в частно-
сти «четверка», должно удвоить свои усилия, для 
того чтобы стороны сели за стол переговоров. Мы 
выражаем надежду на то, что встреча, которая име-
ла место между палестинскими и израильскими 
участниками переговоров 17 апреля, будет содейст-
вовать их усилиям, направленным на начало пря-
мых переговоров. 

 Как я уже сказал, если и существует проблема, 
которая стала главным препятствием на пути мир-
ного процесса, то это незаконная поселенческая 
деятельность Израиля на оккупированных пале-
стинских территориях. Ряд сообщений, включая со-
общения Управления Координатора по гуманитар-
ным вопросам, четко свидетельствуют о том, что 
расширение такой деятельности несовместимо с 
решением о существовании двух государств. По су-
ти дела такая деятельность подрывает саму воз-
можность реализации решения о двух государствах. 
Поселенческая деятельность также усугубляет гу-
манитарные проблемы палестинского народа на За-
падном берегу и в Восточном Иерусалиме. Она ве-
дет к насилию и обострению напряженности между 
израильскими поселенцами и палестинским насе-
лением. Поэтому мы вновь призываем Израиль пре-
кратить всякую поселенческую деятельность.  

 Неизбирательное применение насилия не 
только подвергает реальной опасности жизнь граж-
данского населения, но и порождает порочный круг 
насилия. Мы осуждает любые подобные нападения, 
причиняющие вред гражданским лицам и нанося-
щее ущерб гражданской инфраструктуре, и призы-
ваем немедленно прекратить их. 

 В результате продолжающейся блокады и ог-
раничений на экспорт гуманитарная ситуация граж-
данского населения в Газе постоянно ухудшается. 
Как уже сообщалось в ряде докладов, представлен-
ных агентствами Организации Объединенных На-
ций, нищета и зависимость от помощи возросли. 
Потребность в чрезвычайных услугах — таких, как 
здравоохранение, вода, санитария, образование и 
временное жилье — превысила возможности Ближ-
невосточного агентства Организации Объединен-
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ных Наций для помощи палестинским беженцам и 
организации работ (БАПОР). Хотя мы и приветст-
вуем определенные шаги по облегчению ограниче-
ний и блокады, срочно необходимо сделать гораздо 
больше.  

 Столь же необходимо оказать более значи-
тельную гуманитарную помощь гражданским ли-
цам в Газе и на Западном берегу. Это должно де-
латься по установленным каналам. В то же время 
пропускная способность этих каналов должна быть 
увеличена. Со своей стороны, Индия продолжает 
сотрудничать с Палестиной в области развития с 
помощью необусловленной прямой бюджетной 
поддержки в размере 10 млн. долл. США, предос-
тавленных за последние два года, равно как обеспе-
чивает подготовку персонала в различных областях 
и предоставляет БАПОР ежегодно 1 млн.долл. 
США, наряду с осуществлением проектов по линии 
Фонда Индия-Бразилия-Южная Африка.  

 Сформирование правительство единства и 
осуществление палестинскими группировками со-
глашения о перемирии, подписанного в мае про-
шлого года, важны с точки зрения укрепления ад-
министративных усилий и мер в области безопас-
ности, которые, несмотря на ряд финансовых кри-
зисов, прилагаются палестинскими властями. Это 
не только сблизит все палестинские группировки, 
но и обеспечит на всех палестинских территориях 
наличие единой властной структуры. Принятие ско-
рейших мер в этом направлении поможет в выра-
ботке общей политической платформы, что жиз-
ненно важно для будущего демократии в Палести-
не. 

 Палестинский вопрос по-прежнему находится 
в центре арабско-израильского конфликта. Решение 
этой проблемы должно оставаться приоритетом 
международного сообщества. Индия занимает чет-
кую позицию по поддержке палестинского народа в 
его борьбе за создание суверенного, независимого, 
жизнеспособного и объединенного Государства Па-
лестины со столицей в Восточном Иерусалиме, жи-
вущего в пределах безопасных и признанных гра-
ниц, бок о бок и в мире с Израилем, как это преду-
смотрено соответствующими резолюциями Органи-
зации Объединенных Наций, арабской мирной ини-
циативой и «дорожной картой» «четверки». 

 Ради осуществлений этой мечты Индия будет 
по-прежнему поддерживать все усилия, включая 

усилия «четверки». В то же время в интересах все-
объемлющего урегулирования арабско-израильских 
проблем не менее важно не терять из виду и другие 
арабские земли, находящиеся под израильской ок-
купацией. 

 Г-н Виттиг (Германия) (говорит по-англий-
ски): Я хотел бы поблагодарить заместителя Гене-
рального секретаря Линна Пэскоу за его брифинг. 

 Германия присоединяется к заявлению, кото-
рое будет сделано позже от имени Европейского 
союза. 

 Германия приветствует и поддерживает заяв-
ление «четверки» от 11 апреля (см. SG/2182) во 
всех его аспектах. В нем выражены важные ожида-
ния, и мы призываем обе стороны прислушаться к 
призывам «четверки». Необходимы эффективные 
последующие меры по проблемам, упомянутым в 
заявлении — прежде всего и в первую очередь, ме-
ры, принимаемые сторонами, но, разумеется, и са-
мой «четверкой». 

 «Арабская весна» радикально изменила араб-
ский мир, что имеет далеко идущие последствия 
для того, как остальной мир взаимодействует с на-
родами этого региона. Это является результатом 
стремления к индивидуальной свободе, политиче-
скому участию и личному благосостоянию. Подоб-
ные чаяния могут быть удовлетворены только в ус-
ловиях мира и безопасности. Поэтому ключом к 
этому является урегулирование палестино-
израильского конфликта. Как Израиль, так и Пале-
стина являются необъемлемыми компонентами ре-
гиона. Как израильтяне, так и палестинцы хотят 
жить в условиях свободы, достоинства и безопасно-
сти. 

 Мы понимаем ту тяжелую и сложную ситуа-
цию в области безопасности, в которой находится 
Израиль. Мы решительно осуждаем обстрел Израи-
ля ракетами из Газы и других мест. Германия при-
знает право Израиля защищать своих граждан от 
нападений. В то же время мы рассчитываем, что 
Израиль будет продумано осуществлять это право. 

 Мы твердо убеждены, что прочной безопасно-
сти и процветания для израильтян и палестинцев, 
равно как для более широкого региона, можно до-
биться только с помощью смелых шагов по пути к 
миру. Поэтому наступило время именно сейчас вер-
нуться к прямым переговорам. Мы призываем обе 
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стороны своими действиями подтвердить деклари-
рованную ими готовность добиться мира. Вместо 
того, чтобы изыскивать предлоги или извинения 
для проволочек с переговорами, обе стороны долж-
ны заниматься поисками того, что могло бы поро-
дить правильную атмосферу взаимного доверия, 
способствующую возобновлению прямых перего-
воров. Обе стороны должны конструктивно исполь-
зовать недавно начатый обмен письмами в качестве 
возможности вернуться к плодотворным контактам. 

 Однако нас все более беспокоит физическая 
жизнеспособность решения, основанного на суще-
ствовании двух государств. Продолжение поселен-
ческой деятельности угрожает подорвать основопо-
лагающие условия для создания будущего сопре-
дельного палестинского государства, создав на мес-
тах фактическую ситуацию, которая еще более ус-
ложнит переговоры об окончательном статусе. Соз-
дание двух государств является наилучшим путем 
прочно обеспечить безопасность Израиля. Поэтому 
мы позитивно отмечаем тот факт, что в ходе встре-
чи в Аммане не было сделано объявлений о новых 
поселениях или сообщений о тендерах.  

 Вместе с тем, мы хотим выразить сожаление 
по поводу недавнего объявления тендеров на строи-
тельстве свыше 1000 единиц жилья в Восточном 
Иерусалиме и на Западном берегу и планов по соз-
данию нового поселения в Восточном Иерусалиме, 
а также в связи с недавно обнародованными плана-
ми, предусматривающими одобрение задним чис-
лом тех передовых поселений, которые были созда-
ны в нарушение израильских законов. Такое одоб-
рение равнозначно созданию новых поселений на 
Западном берегу. 

 Наша позиция не претерпела изменений. Со-
гласно международному праву, все поселения явля-
ются незаконными и представляют собой препятст-
вие на пути мира. Мы призываем израильское пра-
вительство прекратить всякую поселенческую дея-
тельность для того, чтобы сохранить возможность 
создания двух государств. Израильское правитель-
ство не должно давать никаких оснований для со-
мнений в его полной готовности к переговорам и к 
достижению справедливого и честного урегулиро-
вания конфликта. 

 Как указывала «четверка», социальное и эко-
номическое развитие района С критически важно 
для жизнеспособности будущего палестинского го-

сударства. Мы призываем обе стороны к сотрудни-
честву в интересах общего прогресса и развития 
района С, включающего прозрачные процедуры 
планирования и строительства, как это предусмот-
рено обязательствами Израиля по международному 
праву.  

 Наконец, Германия приветствует усилия сто-
рон по решению неурегулированных вопросов, ка-
сающихся налогообложения и сбора таможенных 
пошлин, и призывает закончить их как можно ско-
рее. Стабилизация финансового положения Пале-
стинской автономии является ключом для сохране-
ния важных достижений в области создания пале-
стинского государства, в том числе в области безо-
пасности. Являясь одним из основных доноров, 
Германия ожидает, что Израиль в полной мере вы-
полнит взятые им обязательства.  

 Позвольте мне теперь сказать несколько слов о 
Сирии. Единодушное одобрение резолюции 2043 
(2012), создающей миссию Организации Объеди-
ненных Наций по наблюдению в Сирии является 
важным, далеко идущим шагом. Развертывание на-
блюдателей в правильных условиях может позитив-
но сказаться на динамике на местах. В то же время 
мы должны помнить о тех рисках, с которыми стал-
кивается миссия. Важно обеспечить необходимую 
безопасность наблюдателей, что позволит им дейст-
вовать свободно и в правильных условиях, что не-
обходимо для эффективного осуществления их 
мандата.  

 Тем временем власти Дамаска продолжают на-
падения на население, ведут артиллерийских об-
стрел населенных пунктов и не отводят в казармы 
свои войска и танки. Сегодня поступили новые со-
общения о нападении в Хаме. По-прежнему про-
должаются другие формы насилия. До сих пор гу-
манитарная помощь не достигла районов, где ве-
дутся военные действия. Свобода ассоциаций и 
право мирных демонстраций не гарантировано. 
По-прежнему перед военными трибуналами пред-
стают гражданские лица, вся вина которых в том, 
что они осуществляли свое право на свободу слова. 

 Германия настаивает на полном и безотлага-
тельном осуществлении плана г-на Кофи Аннана из 
шести пунктов. Мы будем тщательно оценивать си-
туацию на местах. Мы ожидаем оценки ситуации, 
которые будут предоставлены Генеральным секре-
тарем и Совместным специальным посланником. 
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 Председатель (говорит по-английски): Теперь 
я хотела бы сделать заявление в моем качестве 
представителя Соединенных Штатов.  

 Я благодарю заместителя Генерального секре-
таря Пэскоу за его брифинг. 

 В начале этого месяца государственный секре-
тарь Клинтон принимала в Вашингтоне недавнее 
совещание «четверки». На нем руководители «чет-
верки» приветствовали планы по установлению 
диалога между сторонами и обсуждали пути по их 
поддержке. Мы тесно работали с нашими междуна-
родными партнерами, включая «четверку», чтобы 
поддержать стороны, когда они будут предприни-
мать шаги по активизации процесса и для восста-
новления каналов связи. Мы должны все поддер-
жать эти усилия, помочь созданию благоприятного 
климата и воздерживаться от любых инициатив, 
мешающих достижению мира. 

 17 апреля мы были свидетелями начавшегося 
диалога: в ходе обмена письмами с премьер-
министром Израиля Нетаньяху ответственные па-
лестинские представители передали ему первое 
письмо. В совместном заявлении, выпущенном по-
сле этой встречи, стороны заявили: «Обе стороны 
надеются, что обмен письмами поможет найти путь 
продвижения к миру». Соединенные Штаты разде-
ляют эту надежду и рассматривают упомянутый 
обмен в качестве позитивного шага, который осно-
ван на результатах проходивших в Иордании пере-
говоров и на заявлениях «четверки», сделанных за 
период, прошедший с сентября прошлого года. 

 На своей недавней встрече «четверка» также 
подчеркнула важность более активной междуна-
родной поддержки тех важных усилий, которые 
прилагает Палестинская автономия для утвержде-
ния своей институциональной структуры. Для того, 
чтобы стало реальностью будущее, когда палестин-
цы будут жить в собственном суверенном государ-
стве, мы должны решительно поддерживать те 
трудные шаги, которые необходимы для создания 
учреждений и потенциала будущего палестинского 
государства. Мы приветствуем меры, принятые сто-
ронами в отношении неурегулированных вопросов 
налогообложения и сбора доходов, и призываем к 
скорейшему завершению этой работы. Пока же сто-
роны занимаются этими непростыми проблемами, 
международное сообщество должно по-прежнему 
играть ответственную роль в поддержке их усилий.  

 Соединенные Штаты присоединяются к при-
зыву «четверки» продолжать международную под-
держку процесса институционального строительст-
ва Палестины, что включает предоставление взно-
сов в счет 1,1 млрд. долл. США, необходимых для 
покрытия регулярных финансовых потребностей 
Палестинской автономии в 2012 году. Эти средства 
настоятельно необходимы для сохранения и укреп-
ления институциональных достижений Палестин-
ской автономии и для расширения экономических 
возможностей палестинского народа.  

 Принимая меры по улучшению финансового 
положения одной из сторон, мы должны сделать все 
для того, чтобы создать атмосферу сотрудничества 
у обеих сторон. Международные партнеры должны 
призывать стороны воздерживаться от провокаци-
онных и не способствующих делу мер, в том числе 
в Иерусалиме, мер, которые подрывают доверие, 
отдаляют перспективы урегулирования с помощью 
переговоров или угрожают им. Прочный мир между 
израильтянами и палестинцами требует от обеих 
сторон принятия значимых шагов. 

 Необходимо единодушно осудить провокаци-
онные действия, включая ракетные обстрелы, ве-
дущиеся из Газы. Подобные нападения недопусти-
мы и являются постоянным напоминаем о серьез-
ности той угрозы, которую представляют собой для 
гражданского населения незаконные поставки ору-
жия в Газу. Палестинцы должны продолжать усилия 
по обеспечению сотрудничества в области безопас-
ности, по укреплению государственных учрежде-
ний и прекращению подстрекательства. Любое па-
лестинское правительство обязано принять прин-
ципы, установленные «четверкой», которые явля-
ются необходимыми компонентам независимого 
Палестинского государства: отказ от насилия, при-
знание Израиля и выполнение ранее принятых обя-
зательства. Мы в равной мере настоятельно призы-
ваем Израиль продолжать и наращивать усилия по 
предотвращению, прекращению и расследованию 
случаев антипалестинского насилия и экстремист-
ских преступлений на почве ненависти. 

 Позвольте мне также повторить, что мы не 
признаем законности поселенческой деятельности, 
которую продолжает вести Израиль. Мы 
по-прежнему выступаем против любых усилий по 
легализации передовых поселений. Судьба сущест-
вующих поселений должна решаться сторонами на-
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ряду с другими вопросам, касающимися постоянно-
го статуса.  

 Перехожу теперь к ситуации в Сирии, где уг-
роза международному миру и безопасности носит 
как срочный, так и серьезный характер. Масштабы 
смертоносной кампании, которую проводит режим 
Ассада, поистине шокируют: 10 000 сирийцев уби-
ты, десятки тысяч людей ранены и брошены в 
тюрьмы, широко распространены пытки, усугубля-
ется кризисная ситуация среди перемещенных лиц 
и беженцев. Этот конфликт также дестабилизирует 
положение в соседних с Сирией странах. В Иорда-
нии, Турции и Ливане уже находятся десятки тысяч 
сирийских беженцев. Недавно беспощадное наси-
лие перекинулось через границы Турции и Ливана. 

 Соединенные Штаты по-прежнему поддержи-
вают усилия по международному гуманитарному 
реагированию на кризис в Сирии, предоставив 
свыше 33 млн. долл. США в виде помощи, большая 
часть которой поступает через агентства и про-
граммы Организации Объединенных Наций. Мы 
будем продолжать поддержку тех, кто особенно в 
ней нуждается.  

 Два дня назад Совет санкционировал направ-
ление в Сирию миссии Организации Объединенных 
Наций по наблюдению, задачей которой является 
мониторинг выполнения целого ряда обязательств и 
обязанностей, изложенных в предложении, состоя-
щем из шести пунктов, которое представил Совме-
стный специальный посланник Кофи Аннан. Мы 
приветствуем позитивные заявления, с которыми 
выступили в связи с этой новой миссией различные 
сирийские оппозиционные деятели и группы пони-
мающие, сколь отчаянно хочет сирийский народ 
помощи, и, в конечном счете, политических пере-
мен. 

 Сирийцы заявили о том, что они надеются, что 
эта миссия поможет сдержать жестокость режима и 
даст им возможность отстоять права на свободу вы-
ражения своих мнений, однако мы трезвы в своих 
ожиданиях. Долгий послужной список режима — 
это перечень укоренившейся лжи и обмана. Поэто-
му миссия Организации Объединенных Наций не-
обычно рискованна и опасна. Пусть сирийский ре-
жим не заблуждается. Мы будем днем и ночью сле-
дить за его действиями. В том случае, если сирий-
ский режим будет по-прежнему игнорировать ре-
шения данного Совета, продолжать свой кровавый 

разгул и попирать волю международного сообщест-
ва, мы примем меры к тому, чтобы он ответил за 
последствия этого. 

 В заключение я хотела бы вновь выразить при-
знательность Соединенных Штатов сотрудникам 
Организации Объединенных Наций — как военно-
му, так и гражданскому персоналу, из которого бу-
дет состоять новая миссия. Соединенные Штаты 
призывают правительство Сирии воспользоваться, 
пока еще не поздно, этим шансом на мирное поли-
тическое решение кризиса. 

 Я возвращаюсь к исполнению обязанностей 
председателя Совета Безопасности.  

 Я хочу напомнить всем ораторам, что продол-
жительность их заявлений не должна превышать 
четырех минут, с тем чтобы Совет мог оперативно 
завершить свою работу. Прошу делегации с про-
странными заявлениями, распространить их тексты 
в письменной форме, а при выступлении в Совете 
придерживаться сокращенного варианта. 

 Я предоставляю слово представителю Ливана. 

 Г-н Салам (Ливан) (говорит по-английски): Я 
поздравляю Вас, г-жа Председатель, по случаю вы-
полнения Вами председательских функций в Совете 
в апреле месяце. Мы доверяем Вашему лидерству и 
уверены в Вашей мудрости. Я хотел бы также по-
благодарить г-на Линна Пэскоу за его всеобъемлю-
щий брифинг.  

 Позвольте мне, прежде всего, заверить Вас, 
что Ливан полон решимости обеспечить полное 
выполнение резолюции 1701 (2006) и в связи с этим 
высоко оценивает роль Временных сил Организа-
ции Объединенных Наций в Ливане. 

 Что касается положения в Сирии, то Ливан 
по-прежнему исходит из своей принципиальной по-
зиции поддержки единства, суверенитета и терри-
ториальной целостности Сирии и права ее народа 
жить в условиях свободы, безопасности и правопо-
рядка. Именно поэтому Ливан поддержал миссию, 
возложенную на Лигу арабских государств и Со-
вместного специального посланника Организации 
Объединенных Наций Кофи Аннана.  

 Переходя теперь к арабско-израильскому кон-
фликту, я хотел бы специально подчеркнуть, что не-
смотря на его многочисленные недостатки, послед-
нее заявление «четверки» от 11 апреля 
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(см. SG/2182) вызывает удовлетворение тем, что 
оно напомнило обеим сторонам об их обязательст-
вах по «дорожной карте». Однако, поскольку в этом 
заявлении эти обязательства конкретно не упоми-
наются, позвольте мне напомнить, что примени-
тельно к поселениям «дорожная карта» предусмат-
ривает, что «Правительство Израиля незамедли-
тельно демонтирует «передовые поселения», соз-
данные с марта 2001 года» и что, «в соответствии с 
докладом Митчелла правительство Израиля заморо-
зит любую поселенческую деятельность, в том чис-
ле естественный рост поселений». Далее, действуя 
в соответствии со своим заявлением от 23 сентября, 
«четверка» в последнем заявлении призвала сторо-
ны воздерживаться от провокационных действий и 
обеспечить тем самым эффективность переговоров. 

 Я не буду перечислять длинный список недав-
но созданных так называемых «передовых поселе-
ний» или же примеров продолжающейся поселен-
ческой деятельности. Однако хочу обратить внима-
ние Совета на самые свежие факты. 4 апреля Изра-
иль объявил тендеры на строительство 1121 едини-
цы нового жилья на оккупированных арабских зем-
лях: 872 новых дома в Джабель абу Гнейме, кото-
рый теперь переименован в Ар-Хома в Восточном 
Иерусалиме; 180 единиц в Гиват Зеев, к северу от 
Иерусалима на Западном берегу и 69 единиц в Кат-
зрине, на оккупированных сирийских Голанах. 

 Что касается форпостов, то, согласно инфор-
мации, опубликованной в прошлый четверг, 
19 апреля, в израильской ежедневной газете «Гаа-
рец», израильские поселенцы построили 20 новых 
домов на находящейся в частном владении пале-
стинской земле, на территории форпоста Ульпана в 
поселении Бейт-Эль. Кроме того, несмотря на по-
следовавшее в 2011 году распоряжение Граждан-
ской администрации Министерства обороны Из-
раиля прекратить строительные работы на террито-
рии форпоста Мицпе-Крамин, там были построены 
новые дома, и в них уже живут израильские посе-
ленцы. Поселенцы просто игнорировали это распо-
ряжение, а израильская армия явно игнорировала 
строительные работы. «Гаарец» также сообщает, 
что по рекомендации министра обороны Барака из-
раильский премьер-министр г-н Нетаньяху будет 
просить свой кабинет министров провести голосо-
вание по плану «легализации» статуса трех форпо-
стов на Западном берегу: Брушин, Сансана и Реша-
лим. 

 Позвольте мне повторить два вопроса, которые 
я задал в ходе наших прошлых открытых прений по 
Ближнему Востоку (см. S/PV.6706). Разве такие 
действия не являются явным несоответствием обя-
зательствам по «дорожной карте»? Разве они не яв-
ляются явно провокационными? Это не риториче-
ские вопросы. Более того, мы твердо убеждены в 
том, что Совет должен дать на них ответы. Если он 
этого не сделает, то это, к сожалению, будет озна-
чать, что он вновь не сумел выполнить свои обязан-
ности по поддержанию мира и безопасности в на-
шей части мира. 

 Хочу также обратить ваше внимание на по-
следний доклад, опубликованный на оккупирован-
ной палестинской территории месяц тому назад, 
12 марта, Управлением Организации Объединенных 
Наций по координации гуманитарных вопросов 
(УКГВ); его название — «Как происходит отчужде-
ние собственности». В докладе говорится о гумани-
тарных последствиях захвата израильскими посе-
ленцами палестинских водных источников — о том, 
как в последние годы все больше источников вбли-
зи израильских поселений на всей территории За-
падного берега захватываются израильскими посе-
ленцами, что препятствует или угрожает доступу к 
источникам для палестинцев. 

 Согласно обзору, проведенному УКГВ в тече-
ние 2011 года, общее число таких источников со-
ставляло 56, причем большинство из них находятся 
в зоне «С», на земельных участках, которые зареги-
стрированы в израильской Гражданской админист-
рации как находящиеся в частном владении пале-
стинцев. Как следует из доклада, 30 таких источни-
ков находятся полностью под контролем поселен-
цев, и палестинцы не имеют к ним доступа. В от-
ношении 22 из этих 30 источников установлено, что 
израильские поселенцы лишают палестинцев воз-
можности доступа к ним, пуская в ход методы уст-
рашения и прибегая к угрозам и насилию. Что каса-
ется остальных восьми источников, полностью кон-
тролируемых поселенцами, то в четырех случаях на 
пути палестинцев воздвигались физические препят-
ствия, например источники обносили забором, что 
приводило к фактической аннексии источников по-
селенцами, а в других четырех случаях эти районы 
были отделены от остального Западного берега сте-
ной, после чего они были объявлены закрытыми во-
енными зонами. 
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 Согласно докладу УКГВ, еще 26 источникам 
грозит опасность захвата поселенцами, в частности 
координаторы поселений по вопросам безопасности 
регулярно патрулируют эти районы. Некоторые ис-
точники превращены поселенцами в туристические 
зоны. Доклад УКГВ не оставляет никаких сомнений 
в отношении того, что 

 «захват и разработка источников поселенцами 
имеют множественные последствия для повсе-
дневной жизни палестинцев, проживающих в 
этих районах, включая нанесение ущерба их 
сельскохозяйственной деятельности». 

Далее в докладе говорится, что, несмотря на 
уменьшение их дебита,  

 «источники остаются основным источником 
воды для полива и одним из важнейших ис-
точников воды для скота. Хотя и в меньшей 
степени, они служат также источником воды 
для домашних целей. Те домашние хозяйства, 
которые не подключены к системе водоснаб-
жения или снабжаются водой нерегулярно, ис-
пользуют их для домашних нужд, особенно 
летом». 

 Такие израильские действия являются явным 
нарушением международного права, международ-
ного гуманитарного права и международных норм в 
области прав человека. В этой связи мне не нужно 
напоминать Совету о резолюции 64/292 Генераль-
ной Ассамблеи, касающейся права человека на воду 
и санитарию. В пункте 1 этой резолюции Ассамблея 
«признает право на безопасную и чистую питьевую 
воду и санитарию как право человека, имеющее 
существенно важное значение для полноценной 
жизни и полного осуществления всех прав челове-
ка».  

 Совет Безопасности должен самым решитель-
ным образом осудить такую израильскую практику 
и поддержать бесспорное право палестинцев на во-
ду на их собственной земле. Если Совет этого не 
сделает, то это, к сожалению, вновь будет означать, 
что он не выполняет свои обязанности по поддер-
жанию мира и безопасности в нашей части мира. 

 В заключение позвольте мне сказать следую-
щее: хотя мы считаем позитивным содержащийся в 
«дорожной карте» призыв ко всем сторонам выпол-
нять свои обязательства по «дорожной карте», мы 
считаем крайне неуместным, что там используется 

такое выражение, как «будущее палестинское госу-
дарство». Государство Палестина — это не какое-то 
будущее образование. Оно уже существует. По сути 
дела, Государство Палестина признается как тако-
вое большинством государств — членов Организа-
ции Объединенных Наций. Как государство оно яв-
ляется полноправным членом ЮНЕСКО. Но Госу-
дарство Палестина — это оккупированное государ-
ство. Поэтому Совету было бы недостаточно реко-
мендовать Генеральной Ассамблее принять Госу-
дарство Палестина в Организацию Объединенных 
Наций. Совет также обязан обеспечить прекраще-
ние оккупации Государства Палестина. 

 Соответственно, вопрос о палестинской госу-
дарственности никоим образом не может зависеть 
от результатов переговоров между палестинцами и 
израильтянами. Иначе Израилю, оккупирующей 
державе, было бы предоставлено право вето по от-
ношению к праву палестинского народа на самооп-
ределение — праву, которое было признано Гене-
ральной Ассамблеей в 1974 году в ее резолю-
ции 3236 (XXXIX) в качестве неотъемлемого.  

 Все мы знаем, что с тех пор, как понятие не-
отъемлемого права впервые появилось в политиче-
ском документе — а это произошло ни много ни 
мало в принятой 4 июля 1776 года Декларации не-
зависимости Соединенных Штатов Америки, — для 
всех ясно, что под неотъемлемым правом понима-
ется такое право, от которого нельзя отказаться и 
которое не может быть предметом переговоров. 
Вторя словам основного автора Декларации незави-
симости Томаса Джефферсона, который писал, что 
все подвластно изменению, кроме врожденных и 
неотъемлемых прав человека, мы вполне можем ут-
верждать, что в случае с вопросом о самоопределе-
нии палестинцев предметом переговоров может 
быть все, кроме их врожденного и неотъемлемого 
права на государственность. 

 Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Египта. 

 Г-н Абд аль-Азиз (Египет) (говорит по-анг-
лийски): Я имею честь выступать сегодня в Совете 
Безопасности от имени 120 стран — членов Движе-
ния неприсоединения (ДНП). Прежде всего хочу 
поблагодарить заместителя Генерального секретаря 
Линна Пэскоу за обстоятельный брифинг, который 
он провел сегодня в Совете. 



S/PV.6757  
 

38 12-30486 
 

 Движение неприсоединения по-прежнему 
твердо убеждено в том, что международное сооб-
щество и особенно Совет Безопасности должны 
предпринять срочные, решительные и коллектив-
ные действия во исполнение давнего обязательства 
в отношении урегулирования израильско-
палестинского конфликта на основе решения о су-
ществовании двух государств и в отношении спра-
ведливого урегулирования вопроса о Палестине во 
всех его аспектах на основе международного права 
и четко определенных принципов мирного процес-
са, включая резолюции Совета Безопасности. Со-
вершенно очевидно, что достижение глобального 
консенсуса в вопросе независимости Государства 
Палестина со столицей Восточный Иерусалим дав-
но назрело и что дальнейшая отсрочка в этом деле 
сделает эту благородную цель лишь еще более 
труднодостижимой. Поэтому ДНП вновь заявляет, 
что необходимы серьезные и своевременные меж-
дународные действия, поскольку шансы на дости-
жение двугосударственного решения на основе гра-
ниц по состоянию на 4 июня 1967 года быстро схо-
дят на нет. Если сейчас не воспользоваться этой 
возможностью, это, вполне вероятно, приведет к 
новой эпохе неопределенности, нестабильности и 
постоянного конфликта. Этого необходимо избе-
жать любой ценой.  

 ДНП сожалеет, что все усилия, прилагавшиеся 
до сих пор международными и региональными уча-
стниками, включая состоявшееся 11 апреля совеща-
ние «четверки», равно как ценные усилия Иордании 
по возобновлению переговоров между двумя сторо-
нами, не дали никаких результатов. Причиной этого 
является умышленная обструкция со стороны Из-
раиля, оккупирующей державы, и коренится в отка-
зе этой страны соблюдать и принимать хорошо из-
вестные параметры мирного процесса, а также его 
упорное стремление незаконно и агрессивно изме-
нять положение дел на местах, что полностью про-
тиворечит цели и принципам решения о существо-
вании двух государств. 

 Подобные действия свидетельствуют о лживо-
сти заявлений Израиля о том, что он согласен с за-
явлением «четверки» и с «дорожной картой» и ак-
тивно стремится положить конец этому конфликту. 
Напротив, незаконные меры, к которым прибегает 
Израиль на оккупированных палестинских террито-
риях, включая Восточный Иерусалим, и, в частно-
сти, его массированная незаконная кампания по 

созданию поселений, ставят себе целью увекове-
чить почти 45-летнюю военную оккупацию, ведут к 
продолжению конфликта и несправедливостей, со-
вершаемых в отношении палестинского народа. В 
этой связи ДНП приветствует усилия палестинцев 
возобновить заслуживающие доверия переговоры 
на основе письма президента Аббаса на имя пре-
мьер-министра Израиля от 17 апреля и призывает 
Израиль позитивно откликнуться на эти усилия. 

 Движение неприсоединения напоминает о пе-
реговорах об окончательном статусе, которые были 
начаты с большими надеждами в сентябре 2010 года 
под эгидой президента Барака Обамы, при участии 
«четверки», Египта и Иордании. Эти переговоры, 
которые ставили себе целью добиться соглашения в 
течение одного года, закончились провалом через 
несколько недель после их начала из-за того, что 
Израиль отказался возобновить своей мораторий на 
поселенческую деятельность, прекратить свою не-
законную поселенческую кампанию и придержи-
ваться международно одобренных параметров по 
ведению переговоров на основе соответствующих 
резолюций Организации Объединенных Наций, 
Мадридских принципов, арабской мирной инициа-
тивы и «дорожной карты». Даже заявляя о своем 
сотрудничестве с «четверкой», Израиль каждоднев-
но грубо нарушал свои обязательства по «дорожной 
карте» в отношении прекращения всякой поселен-
ческой деятельности, включая их так называемый 
естественный рост, равно как обязательство демон-
тировать все «передовые поселения». 

 Таким образом, доверие к Израилю как к 
партнеру по мирному процессу вызывает серьезные 
сомнения, поскольку все мирные усилия 
по-прежнему сводятся на нет. Еще более опасно то, 
что решение о двух государствах на основе границ, 
существовавших на 4 июня 1967 года, т.е. наиболее 
жизнеспособное решение, лежащее в основе все-
объемлющего мирного урегулирования, находится в 
серьезной опасности, поскольку в настоящее время 
набирают силу разговоры об альтернативных реше-
ниях. 

 ДНП осуждает незаконную поселенческую 
деятельность Израиля во всех ее проявлениях, рав-
но как любую иную незаконную практику, к кото-
рой продолжает прибегать эта страна на оккупиро-
ванных палестинских территориях, включая Вос-
точный Иерусалим, и призывает к их полному и не-
замедлительному прекращению. ДНП подчеркивает, 
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что международное сообщество отвергает и отказы-
вается признать все незаконные попытки изменить 
демографический состав, характер и статус оккупи-
рованных палестинских территорий, включая Вос-
точный Иерусалим. Мы призываем Совет Безопас-
ности выполнить соответствующие резолюции и 
приложить серьезные усилия для того, чтобы при-
звать Израиль к ответственности за нарушения ме-
ждународного права, включая гуманитарное право 
и право в области прав человека, а также заставить 
его прекратить военную оккупацию палестинских 
территорий и всех других арабских территорий, ок-
купированных с 1967 года.  

 В свете сложившейся весьма сложной ситуа-
ции на местах ДНП вновь призывает осуществить 
рекомендации, с которыми выступила 18 января в 
Совете заместитель Генерального секретаря по гу-
манитарным вопросам и координатор чрезвычайной 
помощи г-жа Валери Амос, рассказывая о гумани-
тарной ситуации на оккупированных палестинских 
территориях. Нужны конкретные меры, в частности 
по урегулированию серьезных последствий посе-
ленческой политики Израиля для палестинского на-
рода и его земли. К числу этих последствий отно-
сятся насильственные действия израильских посе-
ленцев в отношении палестинского гражданского 
населения, в том числе детей, и палестинского 
имущества. Незаконная колонизация Израилем ок-
купированных земель, перемещение палестинского 
гражданского населения и практика коллективных 
наказаний усугубляют гуманитарные страдания и 
отчаяние палестинского народа, а также ведут к 
дальнейшей фрагментации территории и подрыву 
ее целостности. Такая ситуация резко обостряет на-
пряженность и углубляет нестабильность и посему 
должна вызывать озабоченность у Совета, который, 
согласно Уставу, несет ответственность за поддер-
жание международного мира и безопасности. 

 В этой связи недавние провокационные объяв-
ления Израиля о строительстве новых тысяч единиц 
поселенческого жилья, особенно в оккупированном 
Восточном Иерусалиме и вокруг него, наряду с 
продолжающимся сносом палестинских домов и 
злонамеренными попытками израильского прави-
тельства легализовать свои незаконные поселения, 
требуют срочной реакции международного сообще-
ства, включая Совет Безопасности, ради спасения 
решения о двух государствах.  

 Поэтому Движение неприсоединения вновь 
обращается с призывом к Совету Безопасности 
принять меры и потребовать от Израиля, оккупи-
рующей державы, выполнения своих юридических 
обязательств. Нельзя мириться с нелогичными 
предлогами, выдвигаемыми для совершения неза-
конных действий, с вызывающим попранием закона 
и с возмутительной безнаказанностью. Совершенно 
ясно, что оккупирующая держава преднамеренно 
препятствует достижению регионального и соот-
ветственно глобального мира и безопасности. Сле-
довательно, нужны вызывающие доверие действия 
Совета, соответствующие его обязательствам по Ус-
таву. 

 Израиль не должен оставаться исключением из 
любого положения международного права, в то же 
время изображая из себя демократического и зако-
нопослушного члена Организации Объединенных 
Наций. Необходимо потребовать и заставить его 
выполнять все свои обязательства по четвертой Же-
невской конвенции, соответствующие резолюции 
Организации Объединенных Наций и «дорожной 
карте». Это и есть подлинный ключ к возобновле-
нию прямых переговоров в интересах неотложного 
мирного урегулирования на основе решения о двух 
государствах в конфликте. 

 ДНП по-прежнему обеспокоено критической 
гуманитарной ситуацией в секторе Газа и вновь 
призывает к полному и немедленному прекраще-
нию незаконной израильской блокады, как этого 
требуют положения международного гуманитарного 
права, воспрещающего коллективное наказание 
гражданского населения в условиях оккупации, а 
также резолюции 1860 (2009) и других соответст-
вующих резолюций Организации Объединенных 
Наций. 

 ДНП также пользуется данной возможностью, 
чтобы выразить свою поддержку усилиям пале-
стинцев по примирению, инициатором которых 
по-прежнему выступает Египет, и надеется, что в 
интересах законных национальных чаяний пале-
стинского народа его единство будет вскоре восста-
новлено. ДНП готово к такому развитию событий и 
ожидает проведения в предстоящий период законо-
дательных и президентских выборов в Палестине. 

 ДНП надеется, что 2012 год станет, наконец, 
годом, который принесет мир и справедливость па-
лестинскому народу, в том числе беженцам, и что 
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будет, наконец, знаменовать завершение палестино-
израильского конфликта во всех его аспектах. Для 
этого Совет должен потребовать, чтобы Израиль, 
оккупирующая держава, уважал все свои юридиче-
ские обязательства. Совет также должен помогать 
сторонам определить изложенные в его собствен-
ных резолюциях четкие параметры для проведения 
в конкретные сроки мирных переговоров, которые 
позволили бы реализовать решение о двух государ-
ствах на основе границ 4 июня 1967 года, что при-
вело бы к обретению независимости государства 
Палестина со столицей в Восточном Иерусалиме, 
государства, живущего в условиях мира и безопас-
ности бок о бок с Израилем и со всеми своими со-
седями. 

 Более широкий членский состав Организации 
Объединенных Наций также призван сыграть кри-
тически важную роль в поддержании международ-
ного права и в соблюдении резолюций Организации 
Объединенных Наций, что содействовало бы мир-
ному урегулированию. ДНП по-прежнему полагает, 
что конкретные усилия со стороны Генеральной Ас-
самблеи, а также высоких договаривающихся сто-
рон четвертой Женевской конвенции добиться со-
блюдения Конвенции на оккупированных палестин-
ских территориях, включая Восточный Иерусалим, 
стали бы жизненно важным вкладом в эти начина-
ния. В соответствии с решением Движения непри-
соединения от 16 января, председатель Координа-
ционного бюро направил еще одно письмо Посто-
янному представителю Швейцарии, являющейся 
страной-депозитарием Женевских конвенций, с 
просьбой принять меры для скорейшего созыва в 
этих целях конференции высоких договаривающих-
ся сторон, в соответствии с соответствующими ре-
золюциями Организации Объединенных Наций. 
ДНП приветствует позитивные намерения, выра-
женные Швейцарией в ее письме от 22 марта, и на-
деется, что эти усилия будут как можно скорее во-
площены в действия. 

 Сейчас, когда перспективы урегулирования на 
основе принципа сосуществования двух государств 
серьезно подорваны и нуждаются в укреплении, мы 
хотели бы напомнить о направленной Палестиной 
23 сентября 2011 года просьбе о приеме в члены 
Организации Объединенных Наций. Мы ожидаем 
от Совета Безопасности принятия мер, которые бы 
учитывали законные исторические права палестин-
ского народа и содействовали мирным усилиям. Мы 

находимся на критически важном этапе и должны 
на основе совместных усилий сделать все что в на-
ших силах для недопущения дальнейшей дестаби-
лизации положения и продолжения этого трагиче-
ского, губительного конфликта — наши усилия 
должны быть направлены на обеспечение мира, 
справедливости и безопасности. 

 Что касается Ливана, то ДНП осуждает посто-
янно совершаемые Израилем нарушения суверени-
тета этой страны и неоднократные и серьезные на-
рушения с его стороны резолюции 1701 (2006). 
Движение призывает все соответствующие стороны 
в полной мере осуществлять положения этой резо-
люции, с тем чтобы положить конец нынешней не-
стабильной ситуации и не допустить возобновления 
боевых действий. 

 В отношении оккупированных сирийских Го-
лан Движение подтверждает, что все меры и дейст-
вия, которые уже были или будут предприняты Из-
раилем, оккупирующей державой, в целях измене-
ния юридического, физического и демографическо-
го характера оккупированных сирийских Голан, как 
и любые меры по установлению на этой территории 
своей юрисдикции и своего управления, являются 
недействительными и не имеют юридической силы. 
Движение неприсоединения требует, чтобы Израиль 
выполнил положения резолюции 497 (1981) и пол-
ностью ушел с оккупированных сирийских Голан к 
границам, существовавшим на 4 июня 1967 года, во 
исполнение резолюций 242 (1967) и 338 (1973) Со-
вета Безопасности. 

 Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Объединенных Арабских 
Эмиратов. 

 Г-н аль-Джерман (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-арабски): В моем качестве 
Председателя Группы арабских государств в этом 
месяце я хотел бы поблагодарить г-на Пэскоу за 
представленную им информацию о последних со-
бытиях в регионе.  

 Проводимые Секретариатом на ежемесячной 
основе для членов Совета Безопасности брифинги о 
последних событиях на палестинских и арабских 
территориях, находящихся под оккупацией с 
1967 года, так или иначе отражают серьезный ха-
рактер нарушений, совершаемых Израилем в отно-
шении палестинцев в правовой, гуманитарной и по-
литической областях. В числе таких нарушений 
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продолжающаяся на систематической основе и во 
все более значительных масштабах незаконная по-
селенческая деятельность на Западному берегу и в 
Восточном Иерусалиме и его окрестностях, изгна-
ние арабов из их домов и продолжение практики 
конфискации частных и государственных земель и 
имущества — все это подрывает структуры пале-
стинского государства и его Национальной админи-
страции.  

 Группа арабских государств вновь заявляет о 
том, что указанные действия и практика Израиля 
заслуживают серьезного осуждения, ибо они явля-
ются непосредственной причиной провала всех 
предпринимавшихся до сих пор на региональном и 
международном уровнях усилий с целью возобнов-
ления мирных переговоров, а также способствуют 
росту недовольства, напряженности и нестабильно-
сти в регионе в целом. Группа арабских государств 
глубоко обеспокоена тем, что международное со-
общество по-прежнему не в состоянии положить 
конец таким нарушениям и агрессивным действиям 
со стороны Израиля. В результате Израиль продол-
жает проводить в жизнь свои провокационные стра-
тегии в отношении строительства новых и расши-
рения существующих поселений в рамках предпри-
нимаемых им усилий по закреплению оккупации 
палестинских территорий, в частности в Восточном 
Иерусалиме, преследуя цель добиться радикального 
изменения демографического, исторического, рели-
гиозного и арабского характера города, прежде чем 
будут завершены переговоры. 

 Группа арабских государств считает такие 
действия Израиля незаконными и противоречащими 
принципам Устава и нормам международного права, 
соответствующим решениям международных орга-
нов и положениям «дорожной карты». Поэтому се-
годня мы требуем, чтобы международное сообще-
ство в целом и Совет Безопасности в частности в 
полной мере выполнили возложенные на них пол-
номочия и заставили Израиль незамедлительно от-
казаться от проводимой им опасной политики по-
средством, в частности, немедленной отмены всех 
принятых Израилем в этой связи незаконных реше-
ний и односторонних мер. 

 Мы также обращаемся к Израилю с призывом 
незамедлительно прекратить любую поселенческую 
деятельность, с тем чтобы способствовать созданию 
условий для безотлагательного начала, без выдви-
жения каких бы то ни было условий, мирных пере-

говоров, призванных обеспечить выработку меха-
низма достижения справедливого и прочного урегу-
лирования палестинского вопроса на основе прин-
ципа сосуществования двух государств и в соответ-
ствии с положениями Арабской мирной инициати-
вы и «дорожной карты».  

 Мы глубоко обеспокоены сохранением на па-
лестинской территории тяжелой гуманитарной и 
экономической ситуации, что является следствием 
израильской оккупации и практики введения бло-
кад. Мы призываем Израиль незамедлительно от-
крыть контрольно-пропускные пункты на границе с 
Газой, как это предусмотрено резолюцией 1860 
(2009), а также демонтировать все военные блокпо-
сты в палестинских городах и деревнях, препятст-
вующие торговле и перемещению палестинского 
гражданского населения. Мы также требуем от Из-
раиля прекращения постоянно предпринимаемых 
им попыток удержать полагающиеся Палестинской 
администрации поступления от таможенных и та-
рифных сборов. 

 Мы надеемся, что международное сообщество 
увеличит объемы экономической, финансовой и гу-
манитарной помощи, предоставляемой палестин-
цам, и обращаемся к странам-донорам с настоя-
тельным призывом выполнить свою часть обяза-
тельств по внесению в годовой бюджет Палестин-
ской администрации 1 млрд. долл. США на 
2012 год, в соответствии с расчетами, представлен-
ными Специальным комитетом связи по координа-
ции международной помощи палестинцам на его 
заседании, состоявшемся в марте в Брюсселе. Это 
позволит Палестинской администрации взять под 
контроль растущий бюджетный дефицит и выпол-
нить свои обязательства по отношению к населе-
нию Палестины.  

 Что касается гуманитарной сферы, то мы при-
зываем Израиль незамедлительно и без выдвижения 
условий освободить всех палестинских заключен-
ных, незаконно удерживаемых в тяжелых условиях 
в израильских тюрьмах и следственных изоляторах.  

 Мы вновь заявляем о своем осуждении и не-
приятии продолжающейся оккупации Израилем си-
рийских Голан. Мы считаем недействительными все 
меры, к которым прибегает оккупирующая сторона, 
и требуем их отмены. 

 Мы также с сожалением отмечаем, что Изра-
иль продолжает нарушать сухопутные, морские и 
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воздушные границы Ливана, и просим междуна-
родное сообщество заставить Израиль выполнять 
обязательства, возложенные на него по резолю-
ции 1701 (2006), в частности в отношении вывода 
его вооруженных сил с до сих пор оккупируемой 
ими территории Ливана. 

 Что касается кризиса в Сирии, то Группа араб-
ских государств поддерживает резолюции 2042 
(2012) и 2043 (2012), а также усилия по урегулиро-
ванию кризиса мирными средствами, предприни-
маемые Совместным специальным посланником 
Кофи Аннаном в рамках вверенного ему мандата и 
на основе соответствующих решений Лиги араб-
ских государств, в том числе политической «дорож-
ной карты» по урегулированию сирийского кризиса, 
основанной на положениях Арабской мирной ини-
циативы. 

 В этой связи мы вновь заявляем о своей под-
держке решений, принятых на недавнем саммите 
Лиги арабских государств в Багдаде, участники ко-
торого осудили совершаемые сирийским прави-
тельством серьезные нарушения прав человека си-
рийских граждан и призвали сирийские власти не-
замедлительно положить конец всем убийствам и 
актам насилия; обеспечить защиту гражданского 
населении и предоставить ему право на проведение 
мирных демонстраций; немедленно освободить 
всех тех, кто был задержан в ходе таких демонстра-
ций; вывести войска и другие вооруженные подраз-
деления из всех городов и деревень и незамедли-
тельно предоставить доступ в эти районы предста-
вителям арабских и международных гуманитарных 
организаций. 

 Мы надеемся, что соответствующие стороны в 
Сирии окажутся на высоте возложенных на них на 
национальном уровне полномочий и будут строго и 
открыто выполнять свои обязательства и обещания, 
как это предусмотрено подготовленным Совмест-
ным специальным посланником планом из шести 
пунктов по урегулированию ситуации, с тем чтобы 
положить конец кровопролитию и предоставить си-
рийскому народу возможность осуществить свои 
законные чаяния, а также восстановить безопас-
ность и стабильность на всей территории страны. 

 В заключение хотелось бы выразить надежду 
на то, что Совет Безопасности, в рамках выполне-
ния своих полномочий в этой области, предпримет 
важные шаги, необходимые для возобновления уси-

лий по достижению всеобъемлющего, справедливо-
го и прочного мира и безопасности на Ближнем 
Востоке. 

 Председатель (говорит по-английски): В спи-
ске записавшихся для выступления на этом заседа-
нии еще остается целый ряд ораторов. Ввиду позд-
него часа я намерен, с согласия членов Совета, пре-
рвать заседание до 15 часов.  
 

  Заседание прерывается в 13 ч. 30 м.  
 


